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Nizgeieas vasárnapja lesz 
a francia fővárosnak

gyűléssel telelnek
Párizsból, jelentik; A kormány az utolsó 

percben letiltotta De la Korfué parijának pén­
tekre tervezett nagygyűlését, letiltást azzal in­
dokolták meg, hogy a jobboldali pártok felvo­
nulása föltétlenül kiváltaná a baloldali pártok 
el léniáin tété sét, amit a kormány o! akar korúim 
De la Roque a letiltásra azzal felett, hogy rövi­
desen 6 tartja meg azt az ellengyülést, amiből 

/* kormány fél. Többek között ezeket mondotta: 
— Hosszú idő óta türtőztetjük türel­
metlen barátainkat, de ma mar nincs 
helye a további türelemnek!
P® Roque beszédét nyílt hadüzenetnek 

minősítik és biztosra veszik hogy rövid időn

belül ki fog robbanni a jobboldali és baloldali 
pártok összecsapása.

Párizsból jelentik: A De la Roque társa­
dalmi pártjának tervezett nagygyűlésével egy­
idejűleg a Francia Klub is gyűlést akart far­
iam a Wagram-terembcn, amelyen a belga 
rexisták vezére. Degrelle is előadást akart tar­
tani. A kormány ezt a gyűlést, is letiltotta. A 
tervezeti, időben azonban óriási nép tömegek 
gyülekeztek a. sportpalota előtt. Úgy jobboldali, 
mint baloldali érzelmű csapatok rendre felso­
rakoztak a lépcsőkön és este tiz óráig szemben­
állótok egymással. A jobboldaliak a Marseil- 
lest, a baloldaliak az Internacionálét énekelték.

A Kormány elrendelte a riadó-készültséget. Laval munkába lén
Bíum ellen

Párizsból, jelentik: A francia fővárosiban 
nagy izgalommal várják a vasárnapi esemé­
nyeket. A kommunisták tömeggyülésre ké­
szülnek, ugyanakkor De la Roque bejelentette 
az ellengyülés megtartását. A kormány a vár­
ható zavargásokra való tekintettel elrendelte a 

: jriadókészültséget.
Hatezerhatszáz főből álló nemzetőrsé­

get helyezlek készenlétbe. t
Fokozza az izgalmat, hogy Laval erőteljes ak­
ciót indított Blum megbuktatására. Megvásá­
rolta a ..Vu" és „Lu“ című lapokat, amelyek 
szakítottak eddigi szélsőbal irányukkal és Blum 
ellen fordultak.

A népfront hívei a külügyi bizottság 
sürgős összehívását kérik 

azzal az indokolással, hogy a nemzetközi fa­
sizmus nem tartja meg a Spanyolországgal 
szembeni semlegességet, Ezért Franciaország­
nak is fel kell adnia semlegességi politikáját.

Egy általános sztrájk is növeli 
az izgatottságot.

t árizsból jelentik: A szállodai, kávéházi és 
éttermi alkalmazottak szakszervezete szomba­

ton déli 3 órára általános sztrájkot mondott ki. 
A sztrájk oka az, hogy a szakszervezet nem tu­
dott megegyezni a munkaadókkal a vitás mun­
kabérek kérdésében.

főbb minisztertanácsi ülés
lesz a jövő bélen

Az állam külföldi hitelezőivel új tárgyalások indulnak. 
Á kivitek cégek közül a nagyok nem károsodnak a pénz­

érték csökkenése miatt
Bucuresti. Saját tud. A jövő héten több 

minisztertanács is lesz, amelyen foglalkozni 
fognak a pénzértékleszállitásokkal s a velük 
kapcsolatos kérdésekkel. Egyúttal a parla­
mentnek előterjesztendő törvényjavaslatokat 
is e minisztertanácsi üléseken fogják meg­
vitatni.

Bucuresti. Saját tud. A román kormány 
zükségesnek látja, hogy a román állam­

papírok külföldi tulajdonosaival 1934-ben 
Slavescu akkori pénzügyminiszter által kö­
tött egyezmény módosítását kérje. Azért a 
pénzügyminiszter bizottságot nevezett ki. 
hogy az erre vonatkozó tárgyalásokat elő 
készítse és aztán Párizsba utazzék az alku­

dozások megkezdésére. A román bizottság 
október 15-én utazik Párizsba.

Bucuresti. Saját tud. A „Dimtóeata“ ér­
dekes cikket közöl, hogy a román kiviteli 
cégeket milyen károsodás éri. a pénzérték 
csökkentése miatt. Brailai, galafi, Constan­
tái forrásokból azt állapítja meg, hogy a 
nagy kiviteli ccgek, amelyek külföldi tőkével 
dolgoznak, tulajdonképpen nem is szenved­
tek károkat. lsen érzékenyen károsodnak 
azonban a kötések végrehajtása esetén a 
közép és kis cégek, amelyek saját számlá­
inkra, vagy román bankok támogatásával 
szállítanak árut külföldre.

A spanyol polgárháború 
mifcözötttink

(Harmadik cikk.)
Csak Írun eleste óta vannak a madridi 

kormányban vörösek, azóta is csak ketten. —i 
miért hívjuk tehát e kormányt és híveit vörös 
.-i1)knek? Ezt a szemrehányó kérdést teszi az 
első cikkünkben említett laptárs. Felelhetnők 
neki: Azért hívjuk őket vöröseknek, mert Írun! 
óta. ha ketten is. de a vörösek benne vannak a 
madridi kormányban. A kommunista intern as 
c'onale utasítása szerint kormányoznak, tehát 
nem nevezhetjük őket nemzetieknek. Nemze- 
tiek csak azok lehetnek, akik a spanyol nem­
zeti eszme nevében és a spanyol nép valóságos 
többségének a támogatásával, hadbasz,állásával, 
5 együttérzésével küzdenek a kommunista nem­
zetköziség nemzetellenes, istenellencs és ember- 
ellenes kormányzata ellen.

Elég volna ennyit is felelnünk. De fölem­
lítjük még a következőket.

A madridi kormány mai elnöke: Largo 
Caballero, aki név!cg szociáldemokrata ugyan, 
de tényleg a szocialista és kommunista egység 
létrehozója, ö már Azana miniszterelnöksége 
idején, április 14-én bejelentette a madridi bi- 
ka viadalok arénájában tartott ncpgyülésen, 
hogy készen van az egységes vörös front, Ea 
arra ^van hívatva, hogy „a legközelebbi idő­
ben Spanyolországban keresztülvigye az állam­
formának szovjet-köztársasággá való átalakítá­
sát.“ Tovább még ezeket mondotta már akkor 
Caballero: „Ez a fejlődés (t. i. kommunista 
köztársasággá fejlődés) se szuronyok által, se 
Azana által fel nem tartóztatható. A jelenlegi 
kormány (akkor még Azana volt a miniszter­
elnök) az utolsó önmentési kísérlete a kapita­
lista, osztályoknak. Ha ez a kísérlet nem sike­
rül, már pedig nem fog sikerülni.akkor a pro­
letariátus veszi át, a hatalmat s ő fogja a mava 
diktatúráját és a valódi demokráciát megváló- 
ítani.“

Április 9-én írta meg a párizsi Matin, 
hogy pár nappal előbb az algecirasi kikötőbe 
érkezett a „Verek“ nevű szovjetgőzös, mely a 
spanyol kommunista rohamosztagok számára 
egy egész hajórakomány gyorstüzelő revolvert 
hozott. A hajórakományból 96 óriási ládát az 
Átmérik. Valencia. Granada és Ceuta városbeli 
kommunista helyi szervezetek vettek át. 32 Iá- 
dát pedig Sevilla városbeli. Egyúttal pénzek és 
utasítások is jöttek Moszkváiból, hogy a „Füg- 
getlen Ibériai Szovjetköztársaság“-ot általános 
fölkeléssel ki kell kiáltani. A gyorstüzelő re­
volverek gyorsan szétterjedtek egész Spanyol- 
országban, s föllépett velük a pisztolyotok ípis- 
tolleros) alakulata, mely az orosz minta szerint 
minden helységben megkezdte a maga rém­
uralmát, Ez volt az igazi közigazgatási ható­
ság; az is tőle függött, hogy kinek a járműve 
kerekedhetik az országutakon. Nos, ugyanezt 
az alakulatot júliusban, a nemzeti önvédelmi 
haic kitörésekor hivatalos karhatalommá tette 
es katonasággá szerelte föl az akkor hirtelen 
újjászervezett madridi kormány Ennek az új 
kormánynak Girat volt. az elnöke.

Az előbbi Quiroga-kormány Azana elnök­
ke választásakor, május 10-én alakult, s a par­
lament időtlen elnapolásával kezdte uralmát 
Nem ő parancsolt, hanem a pistollerosok pa­
rancsoltak neki. Még nem volt vörös belülről 
de ami vörös áradat vonszolta, az már vörös 
visszfényt vetett reá Utána következett a nem­
zeti önvédelmi harc megindulásakor, Julius
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i9-ikón « Gir&l-kormény. Ez mér a vörös Kató 
naságra támaszkodva, ennek a vörös hatalom­
nak lett az állam politikai kifejezője. Minden 
esetre közvetlen előkészítője volt annak a Ga 
balleros-kormánynak. melynek feje még ápri­
lisban kimondotta, hogy Spanyolországot vö­
rös köztársasággá teszi. Caballeroval kétségte­
lenül a vörösek jutottak teljes uralomra; az 
minisztériumában nemcsak ketten vannak vö­
rösek, hanem mindnyájan azok.

*

A Rev-ie de Paris című igen komoly és 
magas színvonalú folyóirat szeptember tö-ikí 
száma „Spanyol reggel“ címen közli egyik le­
velezője helyszíni tudósítását Madridból. A tu­
dósítást mai számunk negyedik oldalán mi is 
hozzuk. A levélíró elmondja, hogy a Madrid 
melletti Casa de Campo körüli parkban hogyan 
volt szemtanúja egy 250 tagú fogoly csoport ki­
végzésének. Gépfegyverrel lövöldözték le őket, 
aztán egy kocsitartály petróleumot fecskendez­
tek rájuk, mikor még több olyan is volt a lelö- 
völdözöttek között, aki nem halt meg, csak se­
besülten jajgatott. A rájuk lövelt petróleumot 
azán fölgyujtották. Amennyire külső megjeie- j 
rés szerint látszott, a kivégzett szerencsétlen 
csoport minden tagja a kispolgári osztályhoz 
tartozott. Egy összetépett ruháju, 15 éves leány­
ka, s több fiatal leány, egy idősebb házaspár, 
egy térdelő és imádkozó férfi, egy öregasszony, 
kit 25 éves fia támogatott a karjaiban, — ezek 
voltak, akik a tudósító előtt különösebben fel­
tűntek.

A kivégzést az a milicia végezte, melyet a 
Giral-kormány törvényesített. A tudósításról

egy külön jegyzet megemlíti, hogy annak a 
szigorú valódiságáért a szerkesztőség kezessé­
get vállal. Különösen megdöbbentő a tudósítás­
nak az a befejező mondata, hogy az efajta öl­
döklés mindennap megismétlődik A lap még 
hozzáteszi, hogy augusztus 25-ike után a 
„Pare de l‘Ouest“-ben hajtják így végre a tö­
meges kivégzéseket. A foglyokat nem viszik bí­
róság elé, csak önkényesen letartóztatják, mint 
gyanúsakat. A miliciások maguknak igénylik 
a jogot, hogy eljárjanak a kivégzésben, ami 
mindig a letartóztatás utáni napon következik.

Ez a fegyvertelenre törő vérontás, nz az 
emberégetés, ennek a hatósági rendszerré tét-* 
borzalmassága, — ez az. ami Madrid mostani 
urait a vér és a láng vörös színeibe burkolja. 
De már nemcsak külső burkolat ez a szín raj­
tuk, hanem belülről kilövellő lávatarta’om.

SZOBROK
feszületek, rózsafűz. rek, plakettek, nzentképek 

stb. legolcsóbb beszerzési lorráe«

Oberbauer A. Utóda
legrégibb templomberendező rlók

Magyarország
és zászlókészítő vállalata
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73 éves cég.

Azért, mondjuk ezt az uralmat vörös uralom­
nak. Es hogy a nemzetieket miért hívjuk nem­
zetieknek. arról is lesz még más alkalommal 
néhány szavunk.

Fay mit osztrák alanceíisri 
lizárfál 8i általa alapitól Hsirewer-

szervezetből
A kizárás Starhemberg herceg kívánatéira történt

Bécsből jelentik: Az osztrák politikai élet­
nek rendkívül fontos eseménye a Heimatschutz- 
szervezetek vezetőinek most folyó értekezlete.

A szovjet mérgesgáz-hisérletei 
háromszáz poll
Párizsból jelentik: A Jour közli Rikov volt 

cári tábornok „szovjetképeit“. Rikov tábornok 
parasztálruhában hosszabb időt töltött a Szov­
jet-unió területén és most részletesen beszámol 
tapasztalatairól. Elmondja, hogy hosszabb időt 
töltött a chabarovszki gyűjtő tábor mellett. A
táborban a politikai 
lan ezrei sínylődnek 
sorsban. Egy napon

foglyok megszámlálhafat- 
állatinál is keservesebb 
katonai bizottság jelent-

meg a gyíijtőtáborban. A bizottság, amely ve­
gyészekből és orvosokból állott, különböző új-

CSIKÓK
Irta ! Asgu.hy Erzsébet

Dülledten terpeszkedett az Izdenczy-kuria 
a topolymenti gazos domboldalon. Mohával bé­
lejt. mélyenülö ablakai vaksin hunyorgattak, 
csikorgó ajtaján sötéten csapódott ki "dohos ie- 
hellete.

Hátát nekivetve a rozzant, kerítésnek, hu­
nyorgó szemmel nezte a felhők rohanását ls- 
denczy Palkó. Kusza ősz szakái Ián s torzon borz 

-»tökén a megragadt szalmaszálak bujkálva 
játszottak a tavaszi nappal. Mozdulatlanul für- 
íiött a fényben. Jól esett, az istáilószagu fülledt 
tél után friss meleggel itatni a testét.~

— Pálku. itt az ebéd! — kiáltotta ündrej 
s kitette a tálat a tornác párkányára

Izdenczy Palkó nem mozdult. Mindegy 
eolt, elhüi-e a puliszka vagy sem. Nemesvágíi- 
-11. ráncos arcát csak akkor fordította el a nap- 
ól, mikor az már régen eltűnt ea-y sűrű felhő 
mögött.

Lassú, csoszogó léptekkel megindult a cse- 
’eptál felé. Óvatosan felnyúlt érte a külső pár­
kányra, mert a tornácra be nem tette volna a 
■abat többé, mióta lakást cseréltek Ondrejjei.

Egykedvűen kanalazta az izetlen ebédet 
.'tana előszedte agyonszitt tajtékpipáját és rá- 
ryujtott.

Puhán libbenő hullámos karikák törtek fel 
-gy-egy mélyrehuzott pöffenés után. Tempósan 
izitt. A gyom verte lépcső alján ülve váüoz-u. 
en ?**«?] fu-ita maga elé a füstöt akárc-ak 
tnnakidején a hamályos-hüvös boltivek alatt

fajta mérgesgázokból tartott „főpróbát" a poli­
tikai foglyokon. Röviddel később több mint 
háromszáz foglyot súlyos mérgezéssel rabkór­
házba kellett szállítani. Ezek a szerencsétlenek
— írja Rikov — egész életükre el vannak 
látva.

Szovjet-Oroszország — írja ezután Rikov
— hallatlan erőfeszítéseket tesz hadseregének 
minél tökéletesebb kiépítése érdekében. Száz­
nyolcvanmillió embert tervszerűen készítenek 
elő a világpusztításra.

Nem is hozott el onnan magával a pipá­
ján kívül semmi egyebet. Ez is csak úgy ma­
radt ott megszokásból a foga között, amint utol­
jára kilépett az ajtón.

Meg se rezdült belé.
Csak a szemevillanása sötétedett- egy viha­

ros árnyalással, mikor úri nyugalmában meg­
zavarták:

— Pan velkomozsni — jelentette Ondrej 
kissé kényelmetlenül vakargatva fejét- — hit 
megvettem volna a házat .. meg a kertet és a 
gyümölcsöst.

— Vigyen el az ördög, Ondrej. — dörmög- 
te a pipája mögül.

— Meg azt a kis szántót az erdő alján.
— Aha... — dünnyögött,
— Gondoltam, ha már ellicitálják. mégis 

csak jobb, ha én ...
— No ha megvetted, ülj bele, — mondta 

' azza- kifordult az ajtón. A lépcső tetején 
még egyezer visszanézett:

— A lovakat is te vetted meg? — kérdezte 
es megállt egy percre.

Hát már csak megvettem azokat is — 
feszengett Ondrej — olcsón árverelték
, ~ De k6t sár£tot nem kapod a kezed alá.
hí addig élsz is - kiáltott Izdenczy Pa'kö az- 
zíu megforduU s beköltözött egyenesen az is­
tállóba.

Ott is maradt aztán, s teremtett lélek a 
két sárgának még a közelébe se férhetett Lkv 
elgondozta, kente-fente. fényesítette őket. hogy 
r:fl,n ártott azoknak az igába fogás ^e Ond^i 
?'m na-'von bánta még örül' is neki hiszen 
rá egyébhez nem 'óhoz aztán igazán érteit a 
pm ltoiku. A szerepcserét hamarosan rnegszok-

Azt lehetett remélni, hogy az értekezleten kö­
zeledés történik Starhemberg herceg és Fey 
őrnagy, volt alkancellár között, ez azonban 
nem következett be, sőt az ellentétek még job­
ban kimélyültek, úgyhogy Feyt és híveit való­
színűleg ki is fogják zárni a szervezetből. Az 
értekezletről csütörtökön este kiadott közle­
mény hangoztatja, hogy Starhemberg herceg 
és a Heimatschutz-mozga 1 om oszthatatlan egy. 
séget jelent. Starhemberg a mozgalom feje és 
csak neki van joga a szervezet nevében beszél­
ni. A közlemény a leghatározottabban elítéli 
Fey és hívei eljárását és azt mondja, hogy ez­
zel csak ártanak az ügynek.

Bécsből jelentik: A Heimatschutz szerve­
zetek vezetősége pénteken újabb tanácskozásra 
jött össze, hogy ismét Fey őrnagy, volt kancel­
lár és társai ügyével foglalkozzék. A tanácsko­
zás éjfélig tartott. Annak eredményeként Feyt 
és híveit kizárták a HeLrnwehrbőI. Az indokolás 
az volt, hogy Fey és társai bomlasztó tevékeny­
sége veszélyezteti a Heimhwehr egységét.

ták s ha pan Palku felhúzta ócska szarvasbői 
keztyfiit s felült a lovak mögé, még büszkél­
kedett is vele az uj gazda.

Gyű Szellő, gyű Lepke! — eresztette 
meg a gyeplőt Izdenczy Palkó s könnyesen su­
hintott hozzá csámpás kócmadzag ostorával 
minthacsak régi Eszterházy kocsijának bakján 
ült volna ...

De lassanként megint csak megváltozott 
minden. Újra fordult egyet a világ s már Ond­
rej se találta meg benne olyan könnyen a he­
lyét, mint régen. Tegnapról mára uj urak nőt­
tek s uj hatalmak bolygatták a régi rendet <* 
Ondrej egy napon azon vette magát észre, hogy 
a fedelem kivül alig maradt egyebe. Csak a két 
sárgát dugdosták. mentették, ameddig lehetett, 
mig egy újabb adóbehajtásnál azokra is ráke­
rült a sor.

De Izdenczy Palkó nem akart megválni tő­
lük; Átfogta a nyakukat, belekapaszkodott a 
sörényükbe, úgy kellett erővel visszafogni, hogy 
behajthassák őket a városba. Akkor meg utá­
nuk szökött és ott ténfergett szüntelen a nyo­
mukban, mig csak a csendőrök haza nem za­
varták.

Et.ől a naptól kezdve nem lehetett szavát 
hallani Izdenczy Palkónak. Addig se volt na­
gyon beszédes, de azonlul meg végképpen el­
némult. Hiába szólongatták a falubeliek.

Na Palku. hova tetted a két sárgát?
Csak nem szöktek meg tőled?

— Igaz e. hogy eladtad őket a zsidó­
nak? ...

Palkóból nem lehetett a szót kicsa'ni. Csak 
ült naphosszat maga elé meredten s ha volt

aaetiniaii-.
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Gömbös Gyula magyar mmisz- 
lerelnöb ismét megkezdi hm-

iali működését
Budapestről jelentik: Valamennyi lap közli 

azt a politikai körökből eredő értesülést, hogy 
Gömbös Gyula miniszterelnök nem várja be 
október tő-én lejáró szabadsága végét. Már a 
hónap tizedikén vagy tizenegyedikén hazauta­
zik és átveszi hivatala vezetését.

Görögország népe ünnepli 
uj nemzeti kormányát

Athénből jelentik: Pénteken háromszáz- 
ezer főnyi tömeg ünnepelte a nemzeti kor­
mány megalakulását. A várost fellobogózták 
és Metaxas miniszterelnök beszédet intézett 
a néphez, amelyben kijelentette, hogy a kor­
mány a rendiség alapján szervezi meg az 
országot. Ezen az alapon a gazdasági élet 
gyorsan megtalálja belső egyensúlyát, am 
az ország politikai életében is meghozz t 
nyugalmat.

Egy francia gyarmatveros 
tüntetett elmozdított pol­

gármestere mellett
Összeütközés a lakosság és a katona­

ság között
Párizsból jelentik: Guadalop francia 

gyarmat kormányzója elmozdította állásá­
ból San Louis város polgármesterét. Intéz­
kedését nem indokolta meg és mikor a pol­
gárság tiltakozó tüntetést rendezett polgár- 
mestere elmozdítása miatt, fegyveres kato­
nák támadtak a tüntetőkre. Sok halott és 
súlyos sebesült maradt az összeütközés szín­
helyén. A kormányzó visszatartott minden 
táviratot, amelyben a párizsi kormány elé 
terjesztette panaszát San Louis városa. Pén­
teken egy gőzös szikratávírója jelentette az 
eseményeket, amelyek szigorú vizsgálatát 
rendelte el a francia kormány.

mivel, megtömte a pipáját.
Most még egy utolsót szippantod belőle, 

aztán hirtelen felszegte fejét a száguldó felhők 
irányába. Remegő ujakka.1 kotorta ki pipájá­
ból a maradék dohányt es zsebre vágva, siető 
léptekkel megindult a korcsma fele.

Izgatottan nyitott be az ajtón. Rámutatott 
az egyik pálinkás üvegre s egyszerre két decit 
hajtott fel belőle. Aztán nyugtalanul motozva 
előhúzott a zsebebő! egy kócmadzagot s az el­
nyűtt szarvasbőr keztyiit. Gondosan felhúzta a 
kezére, a madzagot rákötözte egy székre s meg­
fogva a két végét, hangos esett intéssel felpat­
tant az asztal tetejére. Onnan noszogatta, csitit- 
gatta képzeletbeli táltosait, mintha nem bírna 
már ficánkoló, tüzes erejükkel.

Megdöbbent, kíváncsisággal seregiették kö­
rül a parasztok Majd nyers nevetés közt evődni 
kezdtek vele.

— Na :n; :-rs Palku. falán visszakerültek 
a sárgák'1

— Két ven gebe az már. eleresztheted a 
gyeplőszárai

— öreg lóért, nem fizetnek vámot .. — 
szólongatiak , ngerkedve De Izdenczy Palkó 
fel se vette a gúnyolódást. Arcán valami föl­
döntúli rag,yoga.- tüzelt, szinte megduzzadtak 
tőle vánnyadt izma' Szeme ki gyűlt s egyszer­
re csak megszólalt halk. eszelős szóval Mint 
aki nagy titkot árul el. úgy súgta evek óta be- 
rozsdált hangjavai a többiek felé:

— Fiatal csikók már ezek . Erősek Hi­
szen a Lepke megl iudzott! ..

S ködbe vesző tekintette! lavul nézők ai 
kain lehajtotta, űzte őket egy szebb jövő leié.

x ■xr.TTflrv rzxrmcm
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TÉNY, HOGY
a tudomány nem talált szert, hogy újra ha* 
nőjjön, ha az egyszer kihullott. De talált 
olyan szert amely megakadályozza a hajhul­
lást. Ez a szer a TRILYSIN, a tudományos 
készítmény, amely megerősíti a hajhagymá­
kat és azokat megfelelő táplálékkal látja e;

I Népszövetség lőréién élénk érdeklődést 
keltett a francia minisztereiül vliaggazda-

ságlterve
Á teljes szabadforgalom visszaállítása. — A filmek kérdése a Népszövet­

ség társadalmi bizottságában
Genfből jelentik: Itteni népszövetségi körök 

rjkat. foglalkoznak Blum francia mimsztereln- 
nöknek a viliággazdaság megnyugtatása érdeke­
ben indított kezdeményezésével. A jólértesültek 
úgy tudják, hogy a világgazdasági értekezleten 
Blum olyan tervezettel áll elő. amely fel akarja 
oldani a nemzetközi kereskedelem béklyóit, meg­
szüntetni a vámokat s valutaforgalmi és fizetés:

iyS gyorsan és biztosan hat j
JRHEUMA / KÖSZVÉNYj
IS1ASZ,GRIPPA, IDEG- ÉS FEJFÁJÁS 

I os minden más hüléses megbetegedésnél í 
I Idült esetekben Is meglopd eredmények!! 

A Togal kiküszöböl) a szervezetből I 
a káros bomlási termékeket. i: 

I Csináljon egy komoly Togal-kurát.l 
«■■ógyszertárakban és Drogériákban. |

korlátozásokat. Ezek helyett a teljes szabad-for-i 
galom elve megvalósítását akarja.

Géniből jelentik: A népszövetségi közgyűlés 
sen a társadalmi kérdések bizottságában gróf 
Apponyi Albert né elnöknő érdekes előadást tar­
tott a gyermekvédelemről és az emberbarát! kér­
désekről. Több fontos gondolatot vetett fel, majd. 
részletesen kitért arra, hogy gyermeknevelés és 
a gyermekek jellemfejlesztése céljából milyen 
nagy jelentőségnek mi: • :-k ■> helye.,, uányu éti 
szellemi filmek, ezzel zenben mennyi z ÜT ásnék! 
előidézői a rossz filmek és olvasmányok.

A locarnoi értekezlet 'gyében Blum ás Kdén 
tárgyalásai nem vezettek eredményre

Párizsból jelentik: A ocarnri értekedet 
ügyét — a francia sajtó szerint — Blum tárgya­
lásai nem vitték előbbre Véleményük szerint 
Gertiben a halogatás politikáját űzik. Angliának 
semmi sem sürgős. A Matin genfi tudósítója 
megállapította, hogy Blum és Edén tárgyalásai 
nem vezettek eredményre, csupán csak egyes 
kérdések pontosabb körvonalazására szorítkoz­tak.

v " já" ' '-A"'' ^ '■ . y
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Párizsi falragaszok, amelyek a bolsevizmus veszedelmétől óvják a népet.
I ranciaországban is egyre tisztábban látják azt a nagy veszedelmet, amelyet a moszkvai 
bolsevizmus elterjedése jelent. A napokban plakátok jelentek meg az utcákon a követ­
kező telu-attal: „Mozgósítás! Franciák! akarjátok-e ezt a felhívást újból látni falaitokonl> 
Akarjatok-e azl a háborúi amit Moszkva készít elő számotokra? I i beket akartok ottho 
Maitoknak és boldogságot gyermekeiteknek. Moszkva ellene tör ennek Védekeznünk kell 
Moszkvával szemben! Kövessétek La Rovquet! Gyülekezzetek a francia szociálisták

táborabal“
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Megdöbbents számok a spanyoiorsági veszteséglistáról:

Öt püspök, négyezer pap, 
művészek, írók, tudósok

vértanúhalála
a teslvérháború poklában

harmincegy szerzetesi kínoztak fél­
holtra s aztán valamennyit agyon­

lőtték.
A mezítlábas karmelita-barátok római gencre 
lisát kerülő úton arról értesítették, hogy a* bar 
celonai rendház tagjait egytől-egyig lemésV 
rolták.

A kolostor priorja s a prior tizennégy 
rendtársa esett a bolsevista terror ál­

dozatául.
írók, művészek és tudósok az áldozatok 

között. — Munkában a különleges halii 
brigádok.“ *'

A moroni szépségkirálynő, egy minden izében romlott és szadiszfikus 
indulatoktól megfébolyud bestia gaztettei

Barcelonában száznyolcvan, Madridban öíven templomot 
romboltak szét és gyilkoltak fel a vörösek és az anarhisták. 

Az őrület és a téboly pokoli tobzódása
Közel három hónapja tombol im­

már az öldöklő testvérháború Spanyolország­
ban és ki tudná megmondani, hogy mikor ér 
véget ez a pokoli szörnyűség, meddig tartanak 
a borzalmas vérengzések és kegyetlenkedések, 
a templomdúlások, a műremekek és történelmi 
emlékek vandál rombolása és megsemmisítése.

A kegyetlen és elkeseredett harc nemcsak 
a tűzbe és vérbeborított, harcvonalakon dúl. 
ahol több mint nyolcvanezer ember holtteste 
mutatja eddig a legrémesebb testvérháború ál­
ját, hanem a fron (mögött, a „hinterlandban“ is 
szörnyűséges dolgok történnek. .4 spanyol föld­
nek azokon a területein, ahol még ebben a perc­
ben bolsevista terror és a vérfagyasztó, fekele- 
lobogós anarchia parancsol élet és halál fölött, 
olyan perverz és olyan bestiális kegyetlenke- 
dések és tömegmészárlások történnek, amilye­
nekre talán sohasem volt példa a nemzetek tör­
ténetében.

Itt, a ..hinterlandban“ főként az érfelmi- 
ségi osztályhoz tartozókra, püspökökre, papok­
ra. szerzetesekre, polgár"politikusokra, művé­
szekre, újságírókra és általában az inteilek- 
íuelekre veti magát a vérontástól lerészegedeít 
őrjöngő és romboló bolsevista terror és anar­
chista rémuralom.

Egyedül Katalonia területén négyezer 
papot es szerzetest gyilkoltak le a bol­
sevisták és ot püspök: a iden-i, larida-i,

Sant Uarionban 
szerzetest.

agyonlőttek egy dominikánus

Meggyilkolták a világhírű jezsuita 
kémikust. — Az iskolatestvérek tömeges 

lemészárlása.

segovia-i, siguenza-i és barbastro-i 
püspök osztozott papjai sorsával a 

vértanú-halálban.

Jör*"1 k,nozia •»*•»
és eív Ök’. -flkÍ mánlyahalált halt

Sy nasik, akit elevenen feldaraboltak.
A siguenzai püspököt például elevenenZajfm .**?■«* * =%<-«<*, .tLfiSSl

testet mészáros bár d dal darabokra vágták és 
szinten tűzrevetették. Q

„ Szivettépő és vériázító sorsuk van azoknak
skiíneknCSnlen í* egyszerö szerzeteseknek is
t úri tóié Panm0rSZag tulajd<>nképpen a kul- 
Znlir civilizációját köszönheti. Körül A
szánban** 4°m™ll*Anus-barát élt Spanyolor- 
lük a polgárháború Srés^kö^w »
hitvesen IaI^Z bört»”9kb*" ^
sül a naplót Ják 6 rab SZerzete*>k !<ö-

ís-

Rengefeg halottja van a jezsuita rendnek; 
a rend barcelonai kollégiumának világ­
hírű kémikusát, P. Eduardo Vitorlát 

is legyilkolták többek között.
Az iskolatestvérek rendjének sorsa Így 

bontakozik ki egy Rómába érkezett jelentés­
ből:

.A rend százhúsz spanyolországi iskolá­
ját harminckétezer diák látogatta.

.4 Barcelona közelében lévő Hunná No­
va helységben, a rendházat feldúlták, 
és megszállották a kommunisták és ívd 

szerzetest kivégeztek.
A rendház többi tagjainak sorsa jelenleg 
rn eret len .. Moncadaban — szintén Barcelona 
mellett — hasonlóképpen jártak el a kommu­
nisták és

öt iskolatestvért négy papot és negy­
ven laikus testvért mészároltak le Mad­
ridban is számos iskolatestvért kivé­
gezlek Grignonban tíz iskolatestvért 
meggyilkoltak és ötvennégyet kínoz­
tak meg. egyiket-másikat súlyosan
megsebesítve. A San Saloni vérfüdő- 

nek öt iskolatestvér áldozata van
Előbb félholtra kínozzák 

s csak azután végzik ki a szerzeteseket.

Nem különb a sorsa a passzión ista- és kar­
melita-rendi szerzeteseknek sem. Daimielben 
ahol a szerzetesrend anyaháza áll,

A Lutzernben megjelenő Vaterland című 
lap megdöbbentő névsort közöl azokról az is 
mert spanyol intellektuelekrői, akiket a bobé" 
visták lemészároltak. Ezek között van Ramiro" 
de Macztu, az előkelő kulturfilozófus és 'közíró 
Ilyacinto Benavenie, a kiváló drámaíró, a víg’ 
játékíró, Quintero és Zuloaga, a festőművész 
Valamennyiüket legyilkolták, ugyanakkor amb 
kor a kormánysajtó azt merészelte állítani 
hogy a spanyol főváros „a közbiztonság és a 
rend békés kepét mutatja.“ Különben is Mad­
ridban éppen olyan rémségek játszódnak tó" 
mint Barcelonában és éjszakánként legkeve­
sebb kétszáz embert, gyilkolnak le. Egy^ spai 
nyolországi francia menekült nyilatkozott a pl* 
rizsi Temps-ben és kijelentette, hogy különle- 
ges halálbrigádok működnek, akik szemeláttá- 
ra tizenhét szerzetest gyilkoltak meg. A vaUáa! 
ellenes mozgalom a sajtónak tudható be, mert 
a bolsevistakezekbe került napisajtó képtelen és 
aljas rágalmakkal izgatja a tömegeket az eov, 
ház és a papság ellen. uu
Lángokban állanak a feldúlt templomok.

Apáca holttestén tanulnak célbalőni 
az utcagyerekek.

A barcelonai angol nyelvű katolikusok lel. 
kivigasztalója volt Pater Gabana, aki most a 
Londonban megjelenő Universe című lapban 
a spanyolországi bolsevista tömegmészárlások» 
ról és vérengzésekről így ír:

..Minden borzalom, amit a sajtó a barce­
lonai eseményekről jelent — az utolsó betűig 
igaz. Egyáltalában: lehetetlenség szavakba fog. 
i ,m ,az eseményeket s a legborzalmasabb dol­
gokról nem is beszélnek a tudósítások. Vélet- 
.enségből láttam a szaleziánusok feldúlt kolos- 
torát; az apácákat állati kegyetlenséggel kínoz- 
iák meg. Egyeseknek a szemét is kidöfték 

1 A leSretíenetesebb mégis a terroristanők 
kegye.lenkedese; hihetetlen tettekre, szörnyű­
séges cselekedetekre ragadtatják magukat.

Gyermekeket 19 felszerelnek és fegyverrel 
latnak el s gaztettekre biztatják őket.

Láttam, amint egy sereg utcagyerek 
CQV apáca holttestét célpontnak állí­
totta fel az utcán és arra lövöldöztek.“

... A bestiális „szépségkiráivnő“ 
felbujt az orjongő csőcseléket és meggyalázzák

SS»sem íC.gas'fi 8co:csiorát
Amit. P. Gabona 

rémtetteiről mond. azt

Ä*? ’ Saw OmmteJMtt.
műm. ot páterei gyilkolták le bestiális

bolsevisták.

a terroristanők démoni
utóáo- mm-o-,- T“‘ a Secu'-° című portugálJj-á3 tudósítása egészíti ki; a lap megdöbben­
tő dolgokat mond el a moroni szépségkirály- 

’ ov. minden izeben romlott és kegyelten
gaztetteiről3 ,^V'n,°kJó1 ^tébolyult bestia 
gaztetteiről. „Maron kisasszony“ —. mer(
!«noS51íshM =mk lg, ismerik - remik; t 
-riigges2|,v helfe», „.í, ,".

m,nden tervének- minden ölle<c- 
i.ek szabad ervenyesülést. engednek E7 ,, , * 
játszotta a főszerepet a Sren/ vt - , ‘lb
feldúlódnál L P , Szent A '^«-kolostor teidula. ánál es meggyalazásánál is, amikor

egy vérszomjas terrorbanda és dühödt 
csocselek éién betört a kolostorba s a 
templomba menekült apácákat arra 
kény szentelte, hogy vonuljon mind.

egyik külön, a maga cellájába és fo­
gadjon „látogatókat“.

Az apácák, száinszerint huszonnyolcán. lefrha- 
1 ndI1 Kínzásoknak és meggyalázásoknak estek 

- za au es ez a vörös bestia sorra tátogatva
dvlamh rt^ UlZelte éS SZÍ,0t,a az álla,i in‘ 
duiatok /ekeveszett lombolását.

Hozzátartoznak ehhez a pokoli testvérhábo-
, t ;, ernifZGtesen' a templomdúlások, holt- 
—'tgyalazások es gyújtogatások ördögi tüzű is 

Barcelonában száznyolcvan, Madrid­
ban ölvén templomot gyújtottak r*,

1 , , , ?aQV romboltak le a vörösek 
Idetartozik meg a szentek szobrain?

■tépnek a meggyalázása iák es számos 
megsemmisít

{Tudósításunk folytatása a 6-,h oldalon)

elismeri
Szőrmefestést is vállalunk.

liosi' riiliafesíésl, vegytisztitást
a legtökéletesebben készíti 

Oradea, T.-iche Ionescu 13.

kínzások

I
Telefonszám:

.
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Fiók: Str. A. láncú
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Csehszlovákia szintén 
csökkenti a pénzértéket

Tizenhat százalékos csökkentést terveznek. — Izgalmas 
viták folynak a kérdésben a kormány és az iparos párt 

között. — Ä Nemzeti Banknak is ellenvetései vannak

Madridból már csak 
egy vasútvonalon van ki­

jutás Barcelona felé
KA moszkvai követ a csütörtöki parla­
menti ülésen. Kormányválság a spa­

nyol vöröseknél
Párizsból jelentik: A spanyol nemzeti 

■csapatok úgy északon, mint délen folytono­
san haladnak előre. Délen a Toledo és Mad­
rid közötti területen elfoglalták Santa Cruz 
tfe Retamares helységet, s ezzel elzárták 
(Madrid vasútvonalát Valencia és Cartagena 
felé. Még csak egy vonala van, a Barcelona 
felé vivő keleti vasút.

Madrid ostromára Franco tábornok 
százötvenezer főnyi sereget szervezett össze, 
melyet kétszáz hadirepülőgép támogat.

A sevillai rádió a madridi hírszolgálat 
megbízhatóságának a jellemzésére fölemlíti, 
hogy a madridi rádió ugyanakkor halálhírét 
közölte Franco tábornoknak, mikor őt Bur- 
gosban nemzeti államfőnek nyilvánították. 
Ugyancsak a, sevillai rádió közli, hogy a 
római spanyol követ lemondott ez állásáról, 
fi a helyébe lépő első követség! tanácsos a 
(burgosi kormányhoz tett hűségnyilatkozatot. 
Vele együtt az egész követség a burgosi 
[nemzeti kormányt ismerte el törvényes leg­
főbb hatóságának.

A Caballero-kormány által csütörtökre 
^összehívott parlamenti ülésről már jelentet­
jük, hogy azon körülbelül csak százan vet­
itek részt a 473 parlamenti tag közül. Ez a 
Száz ember Caballero személyes híveiből telt 
'ki. A távolmaradottak közül sok a legyilkolt 
tés az elmenekült. Vannak azonban többen 
(Olyanok, akik Azana vagy Martinez Barrio 
pártjához tartoznak, de az újabb kormány­
zást nem hajlandók támogatni. Ezek mind 
hiányzottak a parlamenti ülésről. Ellenben

mindvégig jelen volt a parlament ülé­
sén Rosenberg moszkvai szovjet nagy­
követ, nem is a diplomaták páholyá­

ban, hanem lenn az ülésteremben.
A Havas-ügynökség barcelonai tudósi- 

jója helyszíni közlést ad az ottani állapotok­
ból. A katalán tartomány fővárosa fekete és 
tvörös zászlókkal, s katonákkal van tele. Min­
iden kirakatban térkép van a hadállásokról 
í'és sok közönség áll a térképek előtt. A nem­
zeti csapatok tál avarai győzelme óta a köz­
ihangulat az, hogy Madrid sorsa megpecséte­
lődött. A közönséget azonban Madrid már 
nem érdekli. Ellenben biztatják magukat, 
hogy Katalánia ellen tud állani a nemzeti 
csapatoknak, s hogy ez a tartomány bevehe­
tetlen. A foglyokat a kikötőkben levő hajó­
ikon tartják, s naponként kivégzésekkel tize­
delik őket. A barcelonai rádió naponként 
francia nyelvű előadásokat tart, s a francia 
munkásságot biztatja a kommunizmus 
ügyéhez való csatlakozásra.

Azana a Földközi-tenger egyik szigetén.
Párizsból jelentik: Burgosi értesítés sze­

rint Azana, a Földközi-tenger egyik szige­
tére menekült. Madridban kormányválság 
van. A kommunista Jósé Diag elnökségével 
alakult meg az uj kormány.

A maiagai dán konzul Gibraltárba 
menekült. Tömegesen végzik ki Malagában 

a túszokat.
Gibraltárból jelentik: Az idemenekült 

maiagai dán konzul borzalmas dolgokat 
mond el a maiagai rémuralomról. Malagá­
ban teljesen felborult a rend. Anarchisták 
és kommunisták ragadtak magukhoz min­
den hatalmat és elképzelhetetlen kegyetlen­
kedéseket visznek véghez. Ha megjelennek a 
város fölött a nemzeti csapatok repülőgépeit 
a túszok tömeges kivégzésével felelnek a 
látogatásra. Vasárnap 120, hétfőn 79, szerdán 
36, csütörtökön 150 túszt végeztek ki. Ezek 
közül a legtöbbet, agyonlőttek. Halálos ítéle­
tet mondtak a dán konzul fejére is, annak 
azonban az utolsó pillanatban sikerült Gib­
raltárba menekülnie.

Olvassátok és terjesszétek

a Magyar Lapok-aí!

Prágából jelentik: A péntek esti minisz­
tertanács utasította a miniszterközi gazda­
sági bizottságot, kísérje figyelemmel egyes 
államok értékcsökkentésének hatását Cseh­
szlovákia valutaviszonyaira. — Egyúttal 
állapítsa meg, hogy milyen mértékben és 
milyen irányban szükségesek az idevonat­
kozó intézkedések. Beavatott körök véle­
ménye szerint a minisztertanács a cseh ko­
rona értékcsökkentését vette tervbe. Ez az 
értékcsökkentés nem haladná túl a tizenhal 
százalékot.

Az éjféli órákban a minisztertanács 
szombatra halasztotta a döntést.

Prágából jelentik: A cseh korona át­
értékelésének elhatározása, ami a péntek 
esti órákban már befejezett ténynek volt 
tekinthető, késő éjjel halasztást szenvedett. 
A péntek esti minisztertanács a nemzetközi 
valutaviszonyok tanulmányozására vonat­
kozó elhatározás után a cseh korona alá­
értéke! és felől is tárgvalni kezdett. Előbb 
bizonyos egyértelműség mutatkozott e terv 
tekintetében Éjfél körül azonban az a hir 
terjetd el, hogy a kormány iparospárti tag­
jai mind több kifogást támasztanak a pénz- 
aláértékelés terve ellen. Noha a kormány­
koalíció többi tagja egyhangúlag a pénzalá- 
értékelése mellett vélekedett,

az iparospártot órákhosszáig tartó heves

rábeszélésekkel sem lehetett niás be­
látásra bírni.

A minisztertanács végül is eredménytelenül 
oszlott szét és a döntést szombatra" halasz­
tották.

Politikai körök véleménye szerint a kor­
mány minden bizonnyal rövidesen keresztül 
viszi a rsehkorona értékcsökkentésének el­
fogadását.

Benes az értékcsökkentés mellett.
A minisztertanács ülését napokig tartó 

izgalmas vita előzte meg a kormány és a 
jegybank között. A tárgyalásokat maga Be­
nes vezette. Csütörtökön Hodzsa miniszter- 
elnök és Kalfus miniszter jelentést tettek a 
köztársasági elnöknek, pénteken délelőtt pe­
dig Engl is bankkormányzó tette meg jelen­
tését. Az elnök minden tekintélyét latba 
veti, hogy a kormány tagjait közös véle­
ményre birja, miután kijelentette saját szi­
lárd álláspontját a csehkorona aláértékelése 
mellett.. Ilyenformán alig két év után újra 
sor kerül a csehkorona értékének csökken­
tésére.

Hivatalos körök közlése szerint az érték­
csökkentés nem tizenhat százalékos lesz, 
hanem tizenhat és kétharmad százalékos. 
Az uj valutatörvény terve szerint a cseh­
korona arany tar tál ma 31 milligramm szin- 
arany lesz az eddigi 44.58 milligrammal 
szemben.
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katolikus iskolát
pénzfai ariiás, 

ha szükségletéi
A minisztérium állandó tanácsa Gyárfás Elemér bizonyítékai alap­
it n az ügyet levette a napirendi öl. — A caicmartmi katolikus 
iskola ügye a közoktatásügyi minisztérium állandó tanácsa előtt

Bucuresti. Saját tud. A ciucmegvei revi­
zor sgyebek között az évszázados múltú és 
gyönyörű emeletes épületben elhelyezett 
ciuicsanmartini katolikus elemi iskolát is 
megszüntetendőnek ítélte és javaslatot tett 
a minisztériumnak az iskola nyilvánossági 
jogának a megvonása iránt.

Az ügyet pénteken délután tárgyalta a 
minisztérium állandó tanácsa, amelynél az

iskolafenntartó püspökséget Gyárfás Ele­
mér szenátor képviselte, aki igazolta, hogv 
az iskolafenntartó gondosan pótolta a revi­
zor által felhozott összes hiányokat s min­
den áldozatot meghozott az iskola kifogásta­
lan felszerelése érdekében. Az állandó ta­
nács az előterjesztett bizonyítékok alapián 
az ügyet levette a napirendről s ezzel — 
— egvelőre elhárult a megszüntetés veszé­
lye az ősi iskola felől.

(Tudósításunk folytatása a negyedik oldalról)
Gépfegyverüűzzel halomra gyilkolják az ártatlan 
poéciáí okát, majd petróleummal lelocsolják és fele­

gyél tják a halottak és sebesültek tömegét

YÖF

n

A „Revue de Paris“ munkatársa most 
tért haza Spanyolországból s lapjának leg­
utóbbi számában ezt a megrendítő tudósítást 
Írja a spanyolországi borzalmakról:

„Reggel kilenc órakor elindulok, hogy sé 
iát tegyek a Casa de Campoban, a szép városi 
parkban, amely Madrid nyugati részén fekszik, 
alig ötszáz lépésre a kormánypalotától. Tűző 
nyári nap van s a parkon át vezető fasornan 
rohamcsapatok tagjaival s a férfi és női milí­
cia fegyveres csoportjaival találkozom. A fog­
lyokat szokták itt átvenni és továbbkísérni. A 
forradalom óta a kertet úgy is nevezik: a fog­
lyok parkja. Csakhamar egy tisztásra érek, 
amelynek közepén egy körülbelül húsz meter 
átmérőjű, kiszáradt vízmedence terjeszkedik, 
vasráccsal bekerítve. A medencében ketezáz- 
kétszázötven ember áll szorongva egymás mel­
lett, mint egy nyáj. amelyet valami karámba te­
reltek. Ruházatukról, külsejük után ítélve, 
mindnyájan a kispolgári osztályhoz tartóz hat­
nak. Feltűnik közöttük egy tizenöt-tizenhat éves 
fiatal leány élénk zöld ruhájában, amely ron­
gyokban lóg le róla. Ő maga az anyja térdeit 
öleli át. Mellette egy ötven evesnek látszó há­
zaspár áll, egymást szorosan átölelve, a nő fejét 
a férfi vállára hajtja. A csoport szélén egy férfi 
térdel, mintha csöndesen imádkozna, feldúlt, ég­
nek fordított arccal. Egy öregebb, előkelőbb 
külsejű hölgy egy huszonötéves fiatalember 
karjába kapaszkodik, bizonyosan a fia lehet. 
Az összezsúfolt csoportból elnyomott sóhajtás, 
zűrzavaros, halk beszélgetés, csendes siránko­
zás zaja hallatszik.

A tömeg halálorditása túlharsogja 
a gépfegyverek ropogását.

A betonmedence körülbelül két méter m^y 
körülötte tizenöt-husz fegyveres munkás és 
munkásnő ácsorog. Egyesek közülük a felkör- 1 
aiakú alacsony lejtőn üldögélnek, mely a me­
dencét, körülveszi. A medencében várakozó tö­
megből egyszerre felfedezik azt a két gép­
fegyvert, amely ott állt ponyvával letakarva öt­
hat méternyire a medence kerítésétől s amely­
ről most egyszerre lehúzták a ponyvát. Pór 
pillanat múlva irtózatos üvöltés tör fel a tö­
megből. A rémület és fájdalom szörnyű hang­
jai reszkettetik meg a levegőt. Mire fölesz­
mélek, a két gépfegyver már kattog is. Az első. 
aki a golyótól találva összeomlik, a térde,ő. 
imádkozó férfi. Elborzadva fordulok el egy pil­
lanatra a szörnyű látványtól. A gépfegyverek 
szakadatlani'1 kattognak, a tömeg halálordífá- 
saitm tulharsogva. Talán ötpercig tart az egész, 
közben folyton hallom az áldozatok kétségbe­
esett esengéset: Kegyelem, kegyelem, az Isten 
szerel mere 1 Mire szemeimet fölemelem, a tne 
denceben egy összeomlott, egymásba rogyott 
hullatömeg fetreng. Halottak és sebesültek’ A 
vér petakzik mindenünnen. A fiatal kisleány 
l“v8 "»d meg. zöld ruháiéban

cia tagjai, nők és férfiak, állati közömbösség­
gel nézik az egészet.

Petróleummal locsolják le és felgyújtják 
az eleveneket és holtakat.

A gépfegyevr-sortűz most megszakad 
Campsa. campsa! — kiáltják a milicisíák - a 
fák alól egy öntözőciszternával ellátott autó­
busz kanyarodik elő. Egy hatalmas petróleum- 
tank. sárga-vörös bádogján az állam címeré­
vel. Gyorsan félfordulatot csinál és odafarol 
a medence közelségébe Három katona megra­
gadja a gumicsövet, mellyel a tank tartalmát 
ki szokták üríteni és egyszerre zuhogó perró' 
leumözönt árasztanak a medencében fekvő ha­
lottakra és sebesültekre. Újra irtózatos hör- 
gés, üvöltés tör föl, a sebesültek velőt rázó nyö- 
szörgése. Egy katona meggyujtott szalmacsó­
vával a tömeghez lép. Nem bírom elviselni a 
látványt s tántorgó léptekkel mintegy száz mé­
ternyire eltávolodom, öt-hat méternyi magas 
lángok csapnak föl a medence fölött. Az ordí­
tás. a fájdalom üvöltése egyre halkabban, de 
még mindig hallatszik. Az égő oetróleum s az 
égő ruha és hulla szagától majdnem elájutok.
A verejték szinte szakad rólam, minden tagom 
reszket, alig birok tovább vánszorogni. Azt 
mondják, hogy ez a tömeggyilkolás mindenna­
pos dolog itt ugyanebben a medencében, csak 
a legyilkolt áldozatok száma változik...“

*
, LHogyan lehetséges, hogy ilyen békés or­

szágban. mely a világháborút és a gazdasági 
válságot átvészeile. ilyen pokol támadt?

A válasz nem egyszerű. A spanyolok vad 
szenvedelyessége bizonyos dolgokat megmagva- 
raz. Döntőbb ok viszont a spanyol vezetőosz- 
tdlyok könnyelműsége és lelkiismeretlensége 
ameHyel lezüllesztették az alsóbb néposztalvt.

a helyzetet használta ki a moszkvai Komin­
tern. amikor elhatározta hogy . megm-mM" a 
rpanyol proletariátust. Az optimisztikus sza­
badelvű-humanista tanok, melyek szertot 
- rber nem bűnös, hanem jóságokkal van 
telítve, évszázadok óta, nem kapott ilyen vilá- 
e°5 Kes d°ntóerejü cáfolatot, mint Spanyolor- 
szagban es azok. akik a katolicizmusnak, az 
ördögi rossz létezéséről való fogalmát eddig ba­
bonának gúnyolták talán kijózanodnak a%pa- 
r.yo! események hatása alatt. ~Pd

Spanyolország a szemünk láttára igazolja 
a szabadelvű humanizmus és a marxista kom 
mun izmus kétségbevonhatatlan csődjét'

A

ilavraneiine
ISutevardut Siegele Ferdinand lg

szerzi be.

Kölyökágyú és mellény- 
zsebgéppuska

T_u Mof,t van harmincéves fordulója annak, hogy 
John Moses Brown.ng az első mellényzsebben 
hordható önműködő pisztolyt elkészítette A 
fegyvergyáros Amerikából került át Belgiumba 
ott alhtotta össze még 1900-ban első automata 
pisztolyát, amelyet nyomon követett a kis- Hrownmr, amely lényegesen kisebb és kie­
sebb volt az ldUO-as modellü bátyjánál. Az öces“ 
mindössze harminchat dekát nyomott. A Meniá-
minder,DIng Ugyanis UJ fegyverénél lehetőleg 
k i ín"1 ésszerűsített. A játékszerként ható 
kis fegyver mégis hét töltényt tartalmazott a 
magazinban és másodpere alatt egyetlen nyo­
másra kirepült csövéből egymásután mind a hét 
gyilkos hatású lövedék. Browning egészen ni ka 
■ ibert alkalmazott az újfajta pisztoly nái, az áme- 
rikaban használatos hüvelyk mérték egy negye- 
dét választotta a pisztoly kőhméreteként meJvrt 
azután O.vo kaliberrel jelölt és amelynek a mé­termértékben a 6.35 milliméteres ürméret fSe!

Browning újfajta piszto'ya nagy mel ;n /- 
zseb-önműködő pisztolydivatot teremtett, a fe/y-
bözfíerk eg.yre-m,6sra dobták piacra a külön­
böző szerkezetű automata fegyverkéket, amelyek 
azonban^mind-mind erre az újszerű acélköpe- 
nyes O.uo űrméretű töltényre készültek. 1906-ban, 
a békevtoágban még nem volt talán sehol Euró­
pában fegyvervásárlási engedély-kényszer bárki 
vásárolhatott pisztolyt, ha kedvé tartotta akár aP«<l“Tv»íru4L
letekv 61 amelyek a békevilágban ugyancsak nagy 
fegyverkészlettel rendelkeztek.
sem vnHnVZ ,apró kifi fivérek persze koránf-
nátofo«^'fák olyan hatásúak, mint az azelőtt hasz­
nálatos 9—12 milliméteres „kölyökácyuk“ acé'- 
kopenyes lövedékük általában könnyen gyógyu-
lohn L°,k0ntt; tolán humánus céljaYs volt 

f Browningnak, amikor harminc év-
Ün lö t,Mt f u,'faita Pisztolyt megtervezte, 

iáló nL üafigéS, Ut4n, a különböző békét dik- 
ikVÄ a k hed.g még a békeszerződé-
Sb‘A , hevették, hogy a rendőrhatóságok tar-
rn atró enged,élyt ^ki* ilyen kiskalibe-
1 vekPhflkr ir/nfvyv°rpk Rzámára «'ihatnak, ame­
lyek — hadicélokra nem alkalmasak.

Ruhák festését és ve*»ytlsztitását
a segjob!) kividben

IA Ü ifh H ■ ■   > © ruhafestőgyár
Oradea

. Jaigjuiüfeyrmí>íi,-->n-. •' «y

•-l.-i * -'V v -x,'
• - 'i ’ ■ «I' ■ ■. '-v,y
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Idöjárás
Az idöiáráskutató intézet jelentése szerint a 

várható időjárás: felénk északi szél, néhol kisebb 
zápor. Erős éjszakai fagy, a nappali hőmérsék- 
Jct némileg emelkedik.

A bra$ovi érettségi vizsgák eredménye. Saját 
_.ud. Szombaton fejezték be az érettségi vizsga 
iÁat. Szá.ztizénkUenc növendék jelentkezett vizs­
gára. Ezek közül 50 kisebbségi jelentkező volt a 
brasovkörnyéki iskolákból. Az 50 kisebbségi nö­
vendék közül az írásbelin átment 17 s végleg e- 
sen a szóbelin négy. A többségi tanulók bukási 
Aránya tiz százalék.

Tituiescut a Riviérára szállítják. Sankt 
Moritzból jelentik: Ti tu lesen állapota foko- 
zatosan javul cs más lábbadozónak tekin- 
tik. A kezelőorvosok a napokban vérvizsgát 
vesznek s ha a vizsgálat azt igazolja, hogy 
a vörös verseitek száma megközelíti a nor­
málist, Tituiescut a Riviérára szállítják 
Iáhbadozásának idejére. A kezelőorvosok 
már nem is adnak ki orvosi jelentéseket.

Meghalt Szőke János esperes-nléhános Va-
3ea lui Mihai. Saját tud. Szőke János c. espe- 

Tes, helybeli plébános hosszas bet eases után a 
szentségekkel megerősítve, október 3-ára virradó 

i éjjel elhunyt. Szőke János 1806 április 20-án 
!született, és 1800-ben szentelték pappá. Több he­
gyen való lelkészkedés után Va,lea. lui Mihai plé­
bánosa lett, ahol több évtizedes búzab munká­
jával, kedves modorával és mindig derűs termé­
szetével mindenkinek szeretetét és nagyrabecsü­
lését kiérdemelte. Temetése október 4-én dél­után lesz.

Aat Oradeai Kereskedelmi Csarnok

nasy őszi vására
1936 október 17—25-ig, 
féláru vasúti utazás az ország 
összes vonalain, nagy kedvezmények 
az autóbuszokon.

Minden látogató, ingyenes tombol a i eggyel, nagy- 
értékii tárgyak kisorsolásában vesz részt.

Halálos autóbusz-szerencsétlenség a 
clnji szerpentinen. Cluj. Saját tud. Szomba­
ton délelőtt fél 10 órakor halálosvégü autó­
busz-szerencsétlenség történt a feleaci szer­
pentinen. ahol ma az autóversenyek fognak 
lefolyni, fúrd a felől jött lefelé a meredek 
utón az ;:>97 C!j jelzésű autóbusz, amikor a 
kormány hirtelen eltört s a sofőrnek már 
nem volt ideje fékezni. Az autóbusz neki­
rohant egy fának, amelyet tövestől ki dön­
tött, majd lehorult az ut mellett levő mé­
lyebb területre, s a 22-ős számú ház vaskerí­
tését szétszakítva, a ház falának szaladt, 
ahol teljesen összetörve megállt. A mentők 
percek alatt kivonultak a helyszínre s meg­
kezdték a mentési munkálatokat. Az autó­
busznak hét utasa volt. valamennyien meg­
sérültek. Key negyven év körüli férfi, aki­
nek személyazonosságát még nem sikerült 
megállapítani, a klinikán meghalt. Mezei 
Gyula sofőr, Dózsa Mihály 7fi éves cicheti 
férfi, Magyar Péter cluji lakos és Ban Lídia 
28 éves leány súlyosan megsebesültek. A 
többi barom utas kisebb séni! esek kel úszta 
meg a Szerencs ' ' lensmet. A rendőrségi vizs­
gálat megállapította, hogy ez az autóbusz 
nem is volt benne a rendes forgalomban, 
csak alkalmi utón volt Turdán. Ma, vasár­
nap ezen az utón lesz, a nagy autóverseny, 
melyen maga Őfelsége is részt, fog venni Az 
R utóbusz tulajdonosát. B ni marin loan' a 
rendőrség beidézte és délben még tartott a 
kihallgatása

Harmincnyolc halott egy bányarobbanásnál.
Brüsszelből jelentik: A Borinaeai bányában, ahol 
robbanás következtében harminc bányász meg­
halt, — újabban tűz ütött ki. Teljesen remény 
télén az egyik tárnába szorult tizenkét bányász 
élete, akik életben maradtak ugyan, de olyan 
mélyen és szinte megközelíthetetlen helyen van­
nak, hogv napokba telik, amíg a mentők elér­
hetik őket Nyolc bányász időközben belehalt se­
besülésébe. igy a halottak száma harmincnyolc­
ra emelkedett.

Timisoara lakossága meghal xdja a 120 ezret,
Timiíjoaráről .jelentik- A népesedési hivatal ösz- 
szeállitása szerint a város lakossága az utóbbi 
években örvendetesen szaporodott és megha’adja 
a 120 ezret.

Éjszakai rablás Bra$ovban. Raját tud. A pén­
tekről szombatra virradó éjszaka álkulcsos betö­
rők behatoltak László Vilmos állami tisztvise­
lő lakásába. Amikor az előszoba ajtót akarták 
kinyitni, felébredt Gál Róza 28 éves leány, aki 
Lászlóéknak rokona. Kinézett az előszobába, hogy 
mi okozza a zajt. mire az egyik betörő revolve 
révei rálőtt. Gáli Rózát a aolvő karján találta.
A lövés zajára felébredtek a házbeliek, mire a 
betörők futásnak eredtek s eltűntek az éjszaka 
«ölétiében — Ugyanezen az éjjelen betérők jár­
tak Vajda Rándor és Rzahó Károly munká­
sok lakásain is. A betörőket az bátorítja fel. 
hogy a brasovi külvárosok világítása nagyon 
hiányos és hogy a külvárosokban kevés a rend­
őrőrszem.

fe&tfymések

* A nők után megfordulnak a férfiak, hogy 
gyakran kellemetlenül csalődfanak, mert a moz- 
cás. tánc sport, gyakran visszataszító testszagot 
okoz Többnyire mi magunk nc-m is érezzük, 
mert az ember szaglószervei mindennemű saját 
szag iránt eltompulnak, képtelenek vagvunk a 
másokat zavaró kellemetlen illatot észrevenni. 
Nem akad senki, aki fel meri hívni figyelmét 
erre a kínos állapotra. A bajt. megelőzendő, a iá il­
latos mind°n alkalommal, melv izzadsággá’ jár 
szagtalanító és frissítő valódi T YROFORM le­
mosást használni A biztos hatású és meghízható 
T YROFORM csak zárt Üvegben valódi kimerve 
nem kanható.

Mosolu Tiberiu Oradeán. Szombaton a 
bucuresti deli gyorsvonattal Oradeára érke­
zett Mosolu Tiberiu föld művelésű gvi al­
mi nisztér Afosoiu Tiberiut Bíbor vármegve 
prefektusa és Oradea polgármesterének ólén 
finnénélvesen fogadták az össze® oradeai ha­
tóságok. — Ugyanezzel a vonattal érkeztek 
Oradeára AT i h a 1 a c h e és L u n u nemzeti 
narasztnárti vezérek Ők azonban tovább 
utaztak Satu-Afarera. a vasárnap nagvgyü- 
lésre Miba,lache és Lunn a Pályaudvaron 
nár nerrio- elbeszélgettek az oradeai párt­
vezérekkel

Kibővítették az aggteleki csemiköbarlanqot.
Rudapesfrő1 jelentik: Az aggteleki esenpkőhar- 
lang aggteleki bejáratától körülbelül eg-y kilo­
méternyire az úgynevezett „Paradiceom’Mg vil- 
lanvvilágitást. vezettek he a múlt évben. Ezt a 
részf szokta a közönség látogatni. A Paradicsom 
mögött kezdődik a ..Labirintus“ nevű szövevé­
nyes útvesztő, amelyet, nehéz járhatósága miatt, 
már nem mutatnak meg a közönségnek. Ennek 
a. csak kutatók által látogatott, labirintusnak 
eevik oldalágából sikerült a napokban Keszler 
Hubert barlangigazgatónak és feleségének egy 
nyugati irányban húzódó eddig ismeretlen terem- 
és folyosórendszerbe jutnia, amelyben a legcso­
dálatosabb tiszta és érintetlen cseppkőképződmé- 
nvek vannak. Minthogy ezzel a cseppkőbarlang 
újabb páratlan látványossággal gazdagodott, 
tervbe, vették ennek az uj szakasznak a közön­
ség számára való hozzáférhetővé tételét és a. vil­
la mosvilá-gitás bevezetését. Gyakorlott turisták 
már is megtekinthetik az uj barlangszakaszt, 
amelyben a további kutatások még folynak.

RACHMANOVA

Gvár, ahol 
az u i embert gyártják

ki t *1 i \

1- eív aszón propaganda 
kiadás 100 lei. Kapha­
tó a Magyar Lapok 
körív vosz táíyában. — 
Bach ma nova megjelent 
es kapható művei: Sze­
relem, esek a, halál. 
Házasság a vörös vi­
harban, A bécsi tejes­
asszony. Gyermekko­
rom.

'•~""IIIMIIIIIIü
-I kölesben 100 lei.

Ebben az esztendőben ünnepli fennállásá-* 
nak hetvenötödik évfordulóját a közöttünk élő 
románok kö művelődési egyesülete, az Astra* 
teljes román hivatalos nevén Asociatiuneal 
Tnn-ilvinä pentru cull ura poporului román.

Az ünnepi beszédek és írások áradatából 
sok olyan adatot és részletet halászhatunk ki. 
amelyeket érdemes és tanulságos közelebbről 
-xemügyre vennünk. Ilyeneket találunk abban 
a cikkben is, melyet Petre V Hanes, a regfl 
nemzedékhez tartozó író az Adeverul egyik 
közelebb: (IX. 29—16.160.) számában irt.

Hane? elmondja, hogy az Astra nemzeti 
munkájában mindig együtt haladt a két ró­
ni án egyház s igy ez a közművelődési egyesület 
igazi híd volt. mely a vallási külömbözőségek 
felett biztosította, a román nemzeti munka egy-, 
ségét.

„Amikor annak idején egyszer — szól az 
elbeszélés — részt vettem az ortodox mit.ropo- 

ha istentiszteletén. Metianu Jón volt. akkor á 
metropolita. a kijáratnál valaki figyelmeztetett, 
nézzem meg az ajtó feletti ablakot: a román 
trikolor színeiben ragyogott. Menjetek el a gö­
rög katolikus érsekségnek székesegyh 'záb és 
nézzétek meg a falak festését: ugyanaz i tri­
kolor ragyog rajtuk. Ez az utóbbi katolrUi» 
pedig sokkal régibb, mint a görögkel -Lek „zé- 
kesegvháza. Megható ieiképesség ez. nely mu­
tatja a két egyház nemzeti céljait...“

Majd igy folytatódik:
...... Mindazonáltal nem lett vonna csodála­

tos. ha a két. egyház között hangsúlyt kaptak' 
volna a külömbözőségek és vezetőik között 
küzdelmek kezdődtek volna. Az akadálya en­
nek az Astra volt Az Astra, va amennyi ro­
mánnal egyformán együttdolgozott, a vallási 
kü!'ömb*cgekre való tekintet nélkül. Évi köz­
gyűlései. melyeket, minden esztendőben más 
vidéki központban tartottak, az ünneplésnek és 
testvériesülésnek alkalmai voltak. \ legmaga­
sabb prelátusok elnököltek, r, '\p .riv--ihb ro­
mánok tartottak előadásokat, a legszebb nem­
zeti viseletek vonultak fel, a legmeghatőbb ka­
rok. a legjellemzőbb népművészet! tárgyak 

T : " sk be. Semmisem volt mezhatőhh 
azokban az időkben, különösen re,gátiak szá­
mára. akkor ennek a szónak nem volt. meg a 
mai csúf értelme - mint az \*toán>k egy-egv 
ilyen évi közgyűlése...“

———fSkin.)
A "ép, felsegélyezésére Írországban újra dl- 

vatba hoztak a házi csipkeverést. Londonból je­
lentik: Írországban a már-már teljesen kihaló nagy múltra visszatekintő házi csijkeverést uj-’
1 a. felvirágoztatta Mrs. Florence Vere 0‘Brien 
aki évek hosszú munkájával, öreg asszonvok ®e- 
g mgevel ismét megtanulta a. bonyolult mintTk 
m»Uó immid,át' tanítványokat fogadott maga 
melle, akiknek munkáját háziipari kiállításokon 
mutatta be és adta el az érdeklődő közönségnek 
végül pedig Enms kerületben háziipari csipke- 
~yarat alapított. Tevékenysége rendkívül áldá­
sosnak bizonyult, amennyiben a szegénv ir fa 1 - 
vak mar jelentős kereseti forrásra találnak őseik már-már elfelejtett de újra felvirágoztatott tip 
kekeszito ügyességének eredményeképpen. P

* Több, mint 6009 orvos ioaznH™ „ ,
kiváló fájdalomcsillapító, gyógyító hatását zó.«-, kötvényes- és idegfáSdlCkná.’ Hülé^es'
tokP2rAénekMé! '? -régóta hevá'tak a Toga! tabtot- 
ták. A hatása közvetlenül mutatkozik A T-xml
ÍTmírr ,aD * nem ki káros hatol 

szervnkrpV m0rra- Sem a vp^kre, vagy mis

rérkÖZés r0mán ««pata.

után, amely éjfél után fél kettőkor érövétJ *

Pavloviéi, Rucitulescu. Eisenbeiser RolL, . k 
Sony. Niculescu. Gruin. Pr' Barb”'escu.
im. " Ak$,enáSZ nap 0,1 9ör”ved az Íróasztal mól-
plrenc Józsit k-n- pohár természetes

dé*t « ,JÓ keseruvizet, mert, az a bélműkö 
le.-t szaba.yozza. a gyomoremésztést előmozdít, 

to a vérkeringést élénkíti és a munkaképessé- 
get fokozza Az orvosok ajánlják.
szül Oradcán. D u d á s Lajosné
burnt1 t P ;Tuhanna 44 éves korában el- 
; remetose vasárnap délután 3 órakor
pnV7, °'Tngl Lom,etö ha,otta* házából. - 
mcoB í't T ^ éves koi-ábnn Secueniben 

I í ' 'emetese szomhaton volt Oradeán 
(F.rdeJy. „Concordia"), “
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gfiiß/h.
Be^Aáí,
nÁtetttóe/

Elitéit rablék. Satu-Maré. Saját tud. Ábra- 
íiám.Pinkász racsai kocsmáros gyanús neszre éb­
redt. Megállapította, hogy valaki az ajtót fesze­
geti. A betörök, amikor látták, hogy az ajtóval 
nem boldogulnak, betörték az ablakot és baltával 
rohantak a halálra rémült családra. Ábrahám né, 
hogy férjét megmentse, a rablókra vetette ma­
gát, akik fejszével több helyen megsebezték. Áb­
rahámnak sikerült elmenekülni és fellármázta 
a szomszédokat. A rablók megfutamodtak ugyan, 
de nagyobb összegű készpénzt és dohányárut 
vittek magukkal. A csend őrség a tetteseket Pop 
János, Pop Demeter, Bari Illés moiseni legénye­
ket elfogta. A satu maréi törvényszék a rablókat 
fejenként kétévi fegyházra Ítélte.

Az autók utáni adót november elsejéig 
be kell fizetni. Bucuresti. Saját tud. A pénz­
ügyminiszter november 1-ig ad végső hala­
dékot az autótulajdonosoknak, hogy az októ­
beri évharmadra október 1-én esedékes adó­
kat kifizessék.

Stalinnak dührohamai vannak. Berlin­
ből jelentik: Az „Angriff“ ciinü lap moszk­
vai jelentése szerint Stalin betegsége igen 
komolyra fordult. Lelki zavarai is vannak, 
amelyek dührohamokig fokozódnak. Ezek­
nek a következménye az egyszélühdés. Sta­
bilra ugyanaz a sors vár, amely annakide­
jén Leninnel és Dzserskij népbiztossal 
végzett.

Halálozások. Bra^ovban egy oradeai autó­
busz elütötte György Domokos 58 éves ker­
tészt, aki több napi haldoklás után a közkór­
háziban Elszenvedett. Pénteken temették. Az el­
hunytban György János, az itt.eni kereszt 
Hadsereg es Harmadrend népszerű vezetőtagja 
fivérét gyászolja.

Oradeán szombaton délután temették el 
itenessy Józsefet, aki 42 éve, mióta a hírneves 
Rimanóczy-íürdő fennáll, annak szolgálatában 
állott, már nélküle el sem lehetett a fürdőt kép­
zelni. Az egész varos ismerte és szerelte. A 75 
éves férfi középfülgyulladást kapott s a súlyos 
koponyacsont operációt már nem bírta ki. A te­
metési gyászszertartást Sulyok István refor 
mátus püspök végezte. Gyászolják: felesége Ha­
lász Erzsébet, gyermekei: Mar tonne Fenessy Er­
zsébet, Ferenc, János. Károly, Sándor, László, 
Margit és hét .unokája.
«Naggn6Baasgí«Ms^.ai mummmaammmmmmmammi—i e

Vermoutii-Sraiica
meghozza 3 16 étvágyat!

Felhívás a katonai elő­
képzésre kötele Zeitekhez

A katonai előképzés alfelügyelősége 
közli, hogy október 12., 13. és 14-én lesznek 
az 1918-ban született, vagyis az 1840-es kor­
osztályhoz tartozó ifjak számára az orvosi 
vizsgálatok. Ugyanekkor kötelesek jelent­
kezni azok is, akik a múlt évben nem jelent­
keztek orvosi vizsgálatra, azon Vivői mind­
azok az 1937. és 1938-as korosztályhoz tarto­
zók, akik különféle elmeken felmentést él- 
veznek. Az 1935—1936-os korosztályból azok 
kötelesek jelentkezni, akik orvosi felmen- 
test elveznek. Ez a rendelkezés vonatkozik 
egész Bihormegve területére. Vidéken az élő- 
képzői központokban. Oradeán pedig a tüz- 
oltokaszárnvában kell jelentkezni. Gheor- 
Qmu alezredes

EUtóltók a duci pénzhamisítókat. Mercurea- 
Ciuc. Saját tud. Székely János rovásnál cigány 
a lóvásáron Ciucsangbeorgheban megtudta, hog> 
a köziségben pénzhamisitóbnnda működik, mely­
nek feje Szőos Lajos gazdálkodó Ahogy hal­
tért jelentkezett a covasnai csendőrőrson és fel­
jelentette a pénzhamisítókat Az egyik csendőr 
polgári ruhát öltött és a cigánnyal gépkocsin át­
utazott Ciucsangheorghe községbe. Itt a cigány a 
csendőrt, mint ókirályságbeli gazdag embert mu 
• .fia be Szőcs Lajosnak, aki lépre ment ás ki.ie- 

* ,intett©, hogy ötezer leiért beveszi a bandába,
I eoV pénzverő gépet is ad neki. A megcgye- 
i /és után áldomást ittak, amelynek során Szőcs 

'Járulta a tettestársait is. Italos hangulatban el­
vezette Szőcs a polgári ruhás csendőrt a „mű­
helyébe is, ahol aztán a csendőr felfedte magát 
és letartóztatta a banda jelenlevő tagjait. Sző- 
csön kívül letartóztatásba került Szabó Béni, 
Szabó Sándor, Czikó Vendel. Kosza Sándor ciuc- 
saneheorghei, Tánczos Vendel és András Ignác 
mi?entai, valamint Csedő László armäifeni lako­
sok is. A vizsgálat során, a banda tagjai ,,bernit 
t.ató“-t rendeztek a pénzhamisításból. Száz. lei ér­
tékű rézlemezből öt perc alatt tizenegy darab 
huszleiest állítottak elő. A törvényszék öt-öt esz 
tendei fegyházra és husz-huszezer lei pénzbün­
tetésre ítélte Szőcs Lajost és Szabó Bénit. A töb 
bt vádlottat felmentették. A bíróság elrendelt-1 
a másfél litervéka hamis pénz és bét pénzverő 
gép elkobzását.

* Uram! Komoly beszédem van önnel. A leg­
többen Önök közül rászorulnak arra, hogy a he 
lyes borotválkozás titkát, megismerjék. Nincs ke1- 
lemetlenebb egy rosszul borotvált fér?1 arcnál. 
Kaszáljon mindég „T a r r“-t. Mindég sima lesz 
az arca. Ta.rr borotválkozás után elpusztít min­
den baktériumot, fertőtleníti a bőrt. Ezáltal pu­
ha és üde lesz bőre, nem érzi többé a kellemet­
len érzést. Megakadályozza a bőr ki cserz évsét. Ha 
Tarr-t használ helyesen ápolja arcbőrét, pró­
bálja meg még ma.

Sportiskola nyílott m. wn oraM-i
Az összes sportok szakszerű tanítása: tennisz, 
vívás, korcsolyázás, lovaglás, box, ski, mind­
ez új módszer szerint, fedett helyiségben, tánc. 
torna,_ akrobatika, gyógy- és fogyótorna, ba­
lett. fiuk, leánykák, felnőttek részére. Vívó­
terem. Vezető:

Rónai Ernő
Beiratkozás a Zsidó Lyceum Estikurzusok 

helyiségében 6—8-ig.

* Néhány szó a rheumásokhoz. ön talán már 
megkísérelt minden lehetőt, anélkül, hogy kínzó 
fájdalmaitól megszabadult volna. De Önnek 
nincs oka a kétségbeesésre. Tegyen még ma egy 
kísérletet az azonnal ható fájdalomcsillapító To­
gal tablettákkal. Togal oldja a hugysavat, az 
emberi test ezen magatermelt pusztító mérgét. 
Nem kevesebb mint 6000 orvos rendkívül elisme­
rően nyilatkozott a Togal jó hatásáról.

Koronával a fején, királyi öltözetben hat és 
fél mérföldnyi utat tesz meg az angol király a 
koronázáskor London utcáin. Londonból jelentik: 
A koronázási ünnepségek va.ltozatJ.anul nagy te­
rületet foglalnak el az angol lapok hasábjain. 
Bár majd egy év választ még e! a nagy ünnep­
ségektől, máris pontos adatokat tudnak arra- 
nézve, hogy a király a koronázási menet alkal­
mával 6 és fél mérföldnyi utat fog megtenni a 
londoni utcákon, tehát 2 és fé! mérfölddel töb­
bet, mint édesapja, V. György annakidején. Be­
számolnak a lapok arról is, hogy Vili. Eduárd 
a régi tradícióhoz fog alkalmazkodni és királyi 
öltözetben, koronával a fején fog az utcákon vé­
gigvonulni. Csak a jövő év május 12-én lesz a 
koronázás és már most beszélnek azokról a hely- 
arakról. amelyeket a háztulajdonosoknak, akik 
az ut mentén laknak, egy-egy ablakért fizetni 
kell Egy közép áru ülőhely is bele fog kerülni 
oá Ioní1a ,e')- Az első emeleten azonban |

fontot is fognak egy-egy helyért fizetni. Az 
angol biztosító társaságok máris 'kitűnő üzletek­
ről számolhatnak be a biztosítások révén, me­
lyeket^ a kereskedők arra az esetre kötnek, ha a 
koronázást elhalasztanák s ezáltal őket jelenté­
keny anyagi veszteség érné. Érdekes, hogy ami-

i=aAk0vi°^áz,á,s] utvonalat rnegiosszabbitották. 
a kiadó ab,altok ára körülbelül a felére csökkent.

* Erős, vérbö, kövér emberek igyanak na­
ponként, reggel éhgyomorra egy kis pohár ter­
mészetes „Ferenc József“ keserűvizet, mert ez 
rendes gyomor- és bélműködést biztosit, számot­
tevően előmozdítja az emésztést és kitünően sza­
bályozza a vérkeringést. Számos szakorvosi nyi­
latkozat tanúsítja, hogy a Ferenc József viz sziv­
es idegbajosoknak, vese- és cukorbetegeknek, 
valamint köszvényben és csúzbnn szenvedőknek 
is nagyon jót tesz. Az orvosok ajánlják.

Repülőteret létesítenek » cint meg vei Ditrau 
és Remetea községek határában. Mercurea-Uuc. 
Saját tud. Remetea és Ditrüu nagyközségek fu­
tárát mérnöki bizottság mérte rel repii'őtér szá­
mára. Megkezdték a gyepes!tési, cementezési és 
talnjegyengetési munkálatokat. Közelebbről % 
hangárok építéséhez is hozzákezdenek

SDK TÍZEZER
megelégedett vevő bizonyítja hoqv a

„ZEPHIR“
kályha az összes kályhák között a

LEGJOBB
f kilogram fával fiit ro m

egy normái szobát ***& órán át.

i»4«»: Szántó D. és fsa, Oradea
kapható mindenütt. íterjeii díjtalan árjegyzéket

Holttá nyilvánítják a világháború el« 
tüntjeit. A kormány elrendelte, hogy a világ­
háborúban elesett vagy eltűnt katonák ügyét 
véglegesen rendezni kell. Mindazokat, akik­
nek eddigi sorsa ismeretlen, holttá nyilvá­
nítják. Az eljárás teljesen díjtalan és bélyeg­
mentes. Az érdekelteknek az állami anya­
könyvi hivatalokban kell jelentkezni.

Az összes bihormegyei géperővel hajtott jár­
müvek összeírása. A legújabb miniszteri rendtiei 
értelmében október 15-től november 15-ig tart­
ják meg az egész országban a géperővel hajtőt! 
járművek összeírását és osztályozását. Az ora­
deai rendőrkvesztuni azért tudomására hozza aj 
összes személy, teher, ciszternagépkocsik, vala­
mint a traktor, társasgépkocsik és motorkerék­
párok tulajdonosainak, hogy a tulajdonukban 
levő felsorolt járműveikkel az alant kitűzött idő­
pontban jelenjenek meg a rendőrlcveszturán aj 
erre a célra rendelt bizottság előtt. A megron­
gálódott vagy a forgalomból kivont járművek tu< 
lajdonosai vagy ezeknek a megbizoítainak szán­
ton jelentkezni kell a rendőrség M. 0. N. 1 iro­
dájában és írásban kérniük kell, hogy a bizott­
ság a helyszínre kiszállva, tekintse meg a haszl 
nalaton ktvu! álló járművet. A traktortu'ajdono 
soknak csak az irataikkal kell jelentkezniük. / 
gaI ázsban levő autóalkatrészeket s anyagokat a 
helyszínen irják össze. A bizottság kiszál.lásá 
szintén írásban kell kérni, azonkívül a bizotísái 
got a helyszínre szállítani. Azok a tulajdonosok, 
axik ennek a rendelkezésnek nem tesznek e!e- 
get, bírósági utón eljárás indul s az devonatko­
zó törvények értelmében a büntetés tízszeresé­
vel sújtják. A tulajdonosok a következő iratokul 
hozzák magukkal: 1. Hajtási igazolvány (Bilétül 
de liberä circulatie.) 2. Vételi szerződés (Actul dl 
cumpárare.) 3. A gép felmentési igazolványa, ha 
van. (Dovada de scutire.) A tulajdonos vagy a 
sofőr katonai iratai. (Actele militare). A bizott­
ságok Oradeán délelőtt 9 órától déli 1 óráig dol­
goznak a következő beosztásban: Október 15-én 
0—100 számok, 16-án 101—200, 17-én 201—300,

Üí"100' 20'án 401-500, 21-én 501—600,
60l—7t)0, 23-án 701—800, 24-én 801—900.

"eP Ml-1000. 28-án 1001—110 számok. Október 
, • 31-en, valamint, november 2-án azok jelent­
keznek. akik elhalaszt hatatlan és jól igazolt okok 
miatt nem jelenhettek meg a kitűzött időben. 
\alenu Popovi ci rend őrá vesztor. Stefan C 
Jonescu, a M. O. N. T. iroda főnöke.

Egyöntetű vélemény:
Ruhafestesben, vegytisztitásban

I. v.outolérhetetlen az
S<rada Cior”g=»'-ÍH 1 és 34. Plata llnirií 2. Czillér mellett.

Telefon: 5-53 és 8 53.
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Szent Ferenc új kultúrák
világossága

Október negyedikére
Újjászületett a föld az éjszaka sötétségéből. 

Lenn a völgyben és a szomszédos hegyek erdő­
ségeiben, a tanyákon, pásztornépek éjjeli szál­
lásán, minden helyen, még a lovagvárak fényes 
termeiben is tudták, hogy a tüzes nap Alverna 
csúcsára szállt le pitymallatkor. Az újjászületés 
abban nyilvánult meg, hogy az erdők zöldje, 
mezők virága, csillogó harmatgyöngyeiben is 
rejtegette a tüzes hajnal bíborát. A napfel jötte 
rendkívüli lángnyelvekkel nyaldosta a nagy 
hegy csúcsát. Óriási nagy tüzlenger borította 
Alvernát, a többi toszkánai hegyeket, Arnó völ­
gyét, Firenze felé ...

A tanyai paraszt ennyi csudálatosság lát­
tára nem maradhatott kunyhójában. Korán kelt 
föl és szamarával megindult a hegymagaslat 
felé. Úgy okoskodott, hogy ha már az ő állatján 
tette meg az útat a Szent a hegyre, akkor ő se­
gítségére lesz az úton lefelé is. Nézett ebben a 
csudálatos paradicsomi világban szerleszéjiel 

isSzeretett volna sírni örömében, imádkozni meg­
hatottságában, fölkiáltani és ujjongani, hango­
san énekelni és leikével az eget verdesni. Akkor 
érkezett a testvérek tanyájára, mikor a korai 
szentmise végével már készülődtek, hogy hin­
duljanak a hegyről Porciunkula felé.

Szent Ferenc alvernai cellájában, a kis 
sziklabarlangban tartózkodott még. Leo testvér 
dalán sokat tudott, ha nem is mindent, ami 
kora hajnal óta történt Mindegyik lelkét csu­
dálatosán szép, selymesen fátyolozott ünnepé­
lyesség ülte meg. A testvérek szemeiben lángok 
égtek, beszédjük csöndes, titokzatos és megha­
tott volt. A toszkánai paraszt mingyárt ész­
revette, hogy itt nagy ünnep van ma. Alig mert 
'szólni valamit. Kezében tartotta barmának kö­
telét, nézett, bámult, csudálkozott. Leó testvér 
érzékeny figyelmessége azonnal észrevette a pa­
raszt zavarát. Megismerte öt, hegy nem régen 
jó atyjukat szamárháton hozta fel AJvernára, 
Megkérdezte és így mingyárt megtudta, hegy 
a pásztorember ismét, elhozta állatját Szent Fe­
rencnek, hogy lefelé is ezen tegye meg az 
útat.

Iría: P. Tréfán Leonárd
konyultan, mintha kissé fáradt lett volna ..,

Pietro kimondhatatlan boldogsággal vezet­
te elő szamarát. Leo testvér és társai nagy sze­
retet féltő gondosságával helyezték el rajta aty­
jukat és mester ültet. A menet megindult. Las­
san. Mély csöndben. Hozsannázás most nem 
hallszott, mint virágvasárnapon. A kanyargós 
hegyi ösvény bozótjain száz és száz veréb röp­
ködött, csicsergett és énekelt. Ehhez a felséges 
menethez kísérőzenét a koldusmadár, ország­
utak vándorszárnyasa, szürkeszárnyú világpol­
gár, a veréb szolgáltatott. Körülröpködték a 
Szentet és azt mondták neki:

— Francesko, miért vagy olyan csöndes és 
szomorú? Testvérünk, te tudod, minket is ar­
ra tanítottál, hogy nincs fájdalom, szenvedés, 
kereszt, öröm nélkül...

A Szent arcát édes mosoly borította el. 
Olyan mosoly, melyet a megtalált paradicsom 
derűje és boldogsága sugároz szét. Oly nagy 
boldogságot és örömet érzett, hogy emellett le- 
lompult a Kálvária minden kínja és szenvedése. 
Pietro hátranézett. Félős, remegő tekintetet ve­
tett a Szentre. A kísérő testvérek arcán lobogó 
fáklyák lángja tündökölt. Mintha égő szövétne- 
kek reszkető gyertyafénye vetődött volna reá­
juk. Árnyak mozogtak a pázsiton és zöldelő 
bokrokon. Az emberek előjöttek tanyáikról. A 
menet nagyobb és nagyobb lelt. Pietro majd­
nem elkiáltotta magát, hogy Szent Ferenc ru­

hája ég, tüzes lángokban áll.,.
Nem égett. A tűz természetes perzselésével 

nem vetett lobbot. Isten csudálatos, nagy és 
égő szeretete, mely titokzatos lándzsával és sze­
gekkel Szent Ferenc vérébe hatolt, stigmáin 
át, szívéből, kezeiből és lábaiból érthetetlen új 
fénnyel világított... Szent Ferenc teste, lelke, 
világító fénysugár. Szerető szenvedés, szenvedő 
szeretet eleven fáklyája. Szabadság és szere­
tet diadalmas lángadozása. Krisztusi szegény­
ség és szeretet örökmécse... Szent Ferenc vi­
lágít ...

Pietro megállította szamarát. A menet a\ 
ö kunyhójához érkezett. Nyitott tanyaudvarán 
az erdő lombsátorán áttűzött a felkelő nap tün­
döklő fénye. Ebben a mozgó, reszkető fényben 
firenzei fiatalember dolgozott. Anyagból, föld­
ből gyúrta, formálta kicsi madárkáit, a vere­
beket. Már sok volt készen. Ott. álltak mere­
ven a deszkákra fölállítva. Szent Ferenc és a 
testvérek nézték ezt a művészmunkát. Néme­
lyik madárkát színesre is festette a művész. És 
amikor meglátta Szent Ferencet, megállt mun­
kájában, térdeire esett, mert a csudálatos ember 
látása egészen elbűvölte őt. Hiszen ezért is jött 
ide a szent hegy aljához... Szent Ferenc föl­
emelte két karját, hogy megáldja a földig bo­
rult embert. És amint keresztvetésre mozdítot­
ta jobbkarját, gyors surranással rebbent meg 
az összes agyagveréb és csicseregve szállt el 
nagy erdők sűrűje felé ...

Ez a fiatalember, Andrea della Robbia, a 
többi robbiánusok őse, készítette Franceskóról 
a legelső szobrokat. 0 találta fel a terrakotta 
művészet titkát.

Szent Ferenc egyénisége világított. Fara- 
diso lett, ahol járt. Nyomában új lelkiség, új 
élet fogalom és új művészet keletkezett. A re. 
nascimentó új világa.

Stott Tivadar keim prelátts, a Kotorna 
egenyegyietek vilagszowefsegenek 

vezérelitöke é$ Winkler Ágoston vezér-
titkár iraiiflan

— Nézd fráterhám, én már egészen bizto­
san tudom, hogy Isten embere asszízibeli Fe­
renc testvér. Kora hajnalban, pity mailat előtt, 
az egész világ minden tüze itt égett a hegy te­
tején. Ti itt voltatok és nem is tudjátok? Nem 
hiszem, hogy aludtatok volna ... Jó fráter kök, 
mondom nektek hogy csudálatos nagy dolog 
történt itt. Olyan nagy dolog, hogy maga az 
Úristen járt itt Ferenc atyánknál... Szent em­
ber, nagyon szerit ember asszízibeli Ferenc 

Fokozódó lelkesüléssel folytatta volna be­
szédét a paraszt, de nem messzire csikordv.lt a 
sziklabarlang ajtója és kilépett rajta Francesko. 
Alakján a hajnal titokzatos tüze égett. Letom­
pított csillagfény. Napfénye előtt elhunyó hold­
világ. Szende holdsugár, lemérsékelt, fátyolo­
zott túlvilági tüzfény. Nem kápráztató, hanem 
lelket simogató fény, jótékonyan ható világos­
ság, mint a tengerenjárók parti fénye. Erdők 
mélyéről integető pásztortűz ...A paraszt nem. 
tudott uralkodni magán. Mikor meglátta a ti­
tokzatos szellemalakot, sápadt arcával, mély­
tüzű szemeivel, gyorslélegzetű mellével, amint 
pirosló vérrózsák koszorújában, pírkadó hajnal 
szelíd bíborával közeledett, elveszítette minden [ 
önuralmát és a szent lábai elé vetette magát. ..

— Atyám, te szent vagy ... mind igaz, 
amit rólad mondanak az emberek ... Atyám, 
nagyon szeret táged az Isten ... Kérjed, hegy 
könyörüljön rajtunk ...

— Állj fel a földről Pietro. Nem vagyok én 
szent. Az Ur a végtelen jóság és alázat most ta­
nít testemben, lelkemben szenvedni, titokzatos 
nagypénteki módon szeretni. Pietro, szeressük 
a földi szenvedést, égi dicsőség jár érette..

Pietro sűrű könnyeitől, síró zokogásától, 
mozdulatlan feküdt arcára borulva a Szent lá­
bai előtt. Leo testvér és társai, kifejezhetetlen 
lelki meghatódottságot éreztek. Szent Ferenc 
álU előttük. Ajkai lezárva. Feje most már le-

Bra^ov. Saját tud. Hürth Tivadar kölni 
prelátus, a Kolping legényegyletek világszövetsé­
gének vezérelnöke és Winkler Ágoston vezér- 
titkár Brasovban látogatást tett. Száz Kolping. 
ifjú a legényegylet Indulójával fogadta, aztán 
Antoni János elnök üdvözölte az iparos- és ke­
reskedő ifjúság atyjának, Kolping Adolfnak 
ah d’át.

Hürth Tivadar vezere]nők közvetlen és a 
SZÍV melegségével átitatott beszédben, nemet 
nyelven válaszolt s a következőké-, m .ncloíta-

— Nagy utat tettünk meg üécscii, Krakkón, 
Csornovitzon keresztül, hogy eljöhessünk hozzá­
tok is. A limit évben megismertein és ’gén meg­
szerettem a magyar fiukat, akik tüzesek, lelke, 
sek, törekvők. Bizonyára ti is ilyenek vagytok. 
Vezessen továbbra is Kolping lelke, hogy ener­
giátokat népetek szolgálatába állíthassátok.

— telketekre szeretném kötni, hogy vala­
mennyien igyekezzetek jó, boldog és megelége­
dett katolikus családokat alapítani. Igyekezze­
tek igazi keresztény családapákká, hitvestárssá 
lenni, ki a családja gondját felelőssége teljes tu- 
dalában felveszi. Legyetek hitvestársatoknak, 
gyermekeiteknek gyámolitéi, őrzői, hogy igy a 
családon keresztül népetek és az emberiség hasz­
nára lehessetek. így éritek majd el, hogy utódai­
tokban tovább él a ti törekvésetek és a ti kato­
likus hitetek is csorbítatlanul fog továbbélni 
bennük.

— Bármi legyen is a ti mesterségetek, foglal- 
kozásotok, azt ne szűgyeljétek, mert minden 
mesterség birtokában remény tölthet el jövőtőket 
illetőleg, ha abban jók, sőt a legjobbak igyekez­
tek lenni. Aki mesterségében, munkamezején 
nem áll helyt, nem m«mfelelö, az más téren is 
háttérbe fog szorulni. Tgvekez^etek hát mester, 
ségteket úgy kitanulni, hogy most jó munkások, 
később pedig jó mesterei lehesselek. így aztán 
majd eléritek azt, hogy sikra tudtok szállani 
Krisztusért és hitetekért is. Tanultátok hát szor­
galmasan mesterségeteket, törekedtetek a rendes 
családi éleire Kolping apánk szellemében.

— Ha frmen közöletek olyan benyomásokat 
vihetek el, hogy otthon bátran elmondhatom, 
hogy itt is nevelődik Kolping szellemében egy fia. 
tál gárda, bizonyára ez az egész nagy Kolping. 
családnak öröme lesz. Minket nem érdekel a né­

pei közötti, ellentét. Mi a mi népünket akarjuk 
nevelni, összefogni a szeretette és egymás meg- 
ertesare buzdítani. Érezzük a gazdasági és politi­
kai -sarcot, de hisszük, hogy Isten segítségével 
mi mindezeken felül is győzedelmeskedni tudunk.

-- Fogadjátok rajtam keresztül az egész vi- 
iág Kolping fiainak üdvözletét. Remélem, hogy 
ti is igyekeztek Kolping szellemében élni és 
maitokban az egymás megbecsülése és szeretete 
fog vezetni. Vezéreljen munkátokban továbbra 
is Kolping atyánk szelleme.

Ezután Winkler Ágoston vezértitkár be­
szelt, az ifjak legnagyobb n?.«giepetésére főivé- 
kony magyar nyelven mit még birodal­
mi képviselő korában (a német centrum-párt 
képviselője volt annakidején) megtanult magya­
rul es azóta állandóan tanulmányozza a mag var 
nyelvet.

— 1929-ben — kezdte beszédét Winkler — 
voltam először itt, amelynek legényegylete ve­
zető egyletek közé tartozik ez országrészben 
Orvendek, hogy most újra alkalmat adott az 
eg hogy szép magyar nyelven üdvözölhessem 
testvéreimet. 1819 május 6-án üzent először 
hadat Kolping Adolf, a mesterlegényből lett 
katolikus pap, a Marx szellemétői átitatott 
emberiségnek, Isten országának felépítéséért. 
Ha valamikor, akkor épp napjainkban van 
nagy szükségünk arra, hogy a Kolping szelle­
métől átíratva, küzdjünk a vörös rém ellen 
amelynek legfőbb célja a család és azon ke­
resztül a nemzet elpusztítása.

— Kolping Adolf — mondotta beszéde so- 
,yinklcr ~ az e&éez világ munkásifjusa- 

gáé. Hogy ez mennyire igaz, azt bizonyítja az 
a tény is, hogy Kolping sírját nap-nap után 
keresik fel a világ minden részéből' Kömbe 
zarándokló ifjak. Néha húszféle nyelven hangi 
zik fel az imádság a nagy szociális vezér sír­
jánál, akinek szenttéavatás! pere most van 
folyamatban. Üdvözlöm Kolping atyánk nevé­
ben e népes bra?ovi sereget. Éljenek a magyar 
Kolping-fiuk!

,k!jáló vendégek pénteken délben tovább 
utaztak Síbiu felé, onnan Alba-Iuliara mentek 
os szombaton este az oradeai Kotoing legény­
egyletben fogadják óke^
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Ünnep az Őrhegy alatt
Ünnepli tárni hangulatra érkeztem a Beth­

len-kollégium városába. Egy kicsit még ott 
neag^tt a szép napok mosolya a szemekben, a 
jó szavak édessége is ott Ízesedet! még a szá­
jakban, — de a mindennapok kereke már for­
dult egyet és pattogtak, peregtek a munka 
gépei, zsongtak a tantermek a diákok zajától. 
— újra nekilendült a dolgos kéz.

Csak odafent a sétatéri fák. az összefara­
gott, kedves öreg padok ünnepeltek még min­
dig. Siettem hát közéjük. Régi jó ismerősök. 
Emlékeznek még arra, hogy valamikor milyen 
lázas félelemmel készültem közöttük a magán- 
vizsgáimra. És nem felejtették el Elekes tanár 
iir jóságosán gonoszkodó bátorítását, sem. aki 
t örténelembő 1 v izsgáztatott:

— Miért fél olyan nagyon a vizsgától? Kár! 
Hiszen az úgyis úgy lesz, hogy vagy én beszé­
lek és maga hallgat, vagy maga hallgat és én 
beszélek...

A fák, az öreg padok emlékeznek ... És 
emlékezik fiz a négyoszlopos diákemlék is. 
amelyet a kollégium hős diákjai emlékére 
emeltek valamikor régen ott a sétatér közepén.

A fák aranyleveleket pergetnek a földre és 
lúgnak, zúgnak, ilyeneket mondanak:

— Oddlent a városban ünnep volt tegnap.
A Bethlen-kollégium újra feldíszítette három­
százéves öreg fejét vén diákjai em lékkoszor u já - 
val. Mert sosem megy el végleg az. aki innen 
elmegy. Tízévenként vissza-vissza térnek a 
diákok

lenlegi igazgatója — maga is itt érettségizett 
annakidején — Fogarasi Albert és Makkal 
Jenő korona ügyész-helyettes negyvenöt évvel 
ezelőtt érettségizett véndiák között ül az emel­
vényen. És megkezdődik a kedves ünnepség,

a

Igazuk van az öreg fáknak. Vissza-vissza-
fér fink... Némelyek Mz évenként, mások dátu­
mok nélkül, rendszertelenül, de az öreg kollé­
gium ugyanazzal a hűséggel fogad mindenkit.

Az évfolyam egyetlen életben levő 
képviselője.

Véndiák találkozó volt Aiudon. Erről be­
szélne.^ még most is a városban. 1871 óta az 
összes évfolyamok közös találkozása. A hatvan­
öt évvel ezelőtt, érettségizett véndiákok közül 
már csak Fogarasi Albert nyugalmazott pro­
fesszorjelent meg. Egyedül képviselte az ő év­
folyamát. A nyolovanötéves. ezüsthajó véndiák 
hatvanöt év távlatán keresztül emlékezik vjsz- 
sza arra a napra, — mikor a régóta elpihent 
kedves, régi professzorok kezébe adták a nagy 
határátlépésre feljogosító útlevelet: az érettségi 
bizonyítványt.

Hol vannak már azok a rési professzorok9 
És hol vannak sokan az újabbak közül is a 
diákok es tanártársak közül, akiket a vrlág- 
haború véres sodra vitt el. vagy a háború 
utam evekben tették le kezükből n tanári no­
teszt és ceruzát, hogy túl világi „lustrára“ jelent­
kezzenek hűséges engedelmességgel?

Háromszáz kisdiák apródi kísérete 
az ötven deresfejü véndiák csapata 
mellett.

Ünnepe volt a Beth1 en-kollégiumnak. Há­
romszáz fiatal diák, hamvas arcú, tüzes te- 
kmtetu. vidám és bátor fiú között majdnem 
? ven, vendaak vonult fel az őszirózsákkal di- 
özes tempíomba. A régi várfalak talán dísze­
sebbe színeztek vállukon vadszőlő-mentejüket 
es a sokszor megörökített. Csipke-bástya is bi-
fSTel ffek'esi ,et.tI€ m®§lát egy aranyszélü őszi 
felhővel A ven diákok ezüst-harmatos feje pe-
clfttme yen me'ha'0,t az isten házának ajtaja

Megkezdődik a lustra: Fogarasi 
Albert hatvanöt évvel ezelőtt 
érettségizett véndiák! — Jelen!

L Jstentiszu-le!. 11 fán a kollégium disz tenné-
ín If/to ffltf11, T'!!í*iwtl
hívták t Vlkf°[ olvasta fel a névsort. Úgy 
hívtak ezt régebben, how: lustra" Va»vk
szambavetú. Sorra jelentkeznek a vén diákok 
elsőnek Fogarasi Mher1 a mi- ;» , , 'meghat ottan nézik várnád iSíil-ít 'ann?k' 

■Síületlen. Minrlrsvlkiik Indja .fleókí.
f‘ H'dntot mindegyikük becsű-

még a^gnebezebb^íétíléiV^ Sgío^sabHéí

■ et, vegziiK. Mert hiszen ezek a riiákr.v l 
kilépnek a kollégium boltíves kapuién 
ed-esapak, nagyapák mé» dédan-u- ,köztük ° a€(laPJk as vannak

McUnássg Károly, a Bethlen-kollégium je-

vtr.ii.ycn. És megkezdődik a »uui, 
amelyen többek között megállapítják, hogy a 
következő véndiák találkozót 1941-ben fogják 
megtartani, majd „subscribálás“, vagyis ado­
mányozás következik a Bethen-kollégium és az 
intézet szegénysorsu diákjai részére.

Látogatás azoknál, akik örökre az 
őrhegy tövében maradtak.

A közebéd után délután öt órakor újabb 
ünnepség a kol légii um udvarán, — ahonnan a 
temetőbe vonultak, az őrhegy alatt alvó taná­
rokhoz és véndiákokhoz.

Mindez tegnap történt. A búcsú vacsora 
meghatott és vidám hangulata után el szél ed- 
tek a messziről idesereglett véndiákok, — én 
pedig műsoron kívül tűnődöm itt fent a séta­
tér: aranylevelü fák alatt, Gondolatban végig­
simogatok néhány zöldbársony dombot az őr­
hegy oldalán. Őket nem röpíti el többé sem 
vonat, sem gépkocsi, örökre itt maradtak. 
Molnár Károly a nyolcadik gimnázium főnöke 
volt akkoriban. Megrendítő csapások sorozata 
alatt roppant össze a lelke. Felesége királyi 
tartasd, gyönyörű matróna... Szem ükfénye: 
Lacika, sohasem került ötödik gimnáziumba 
Az uszoda nagy medencéjében hallgatott el 
negyedik gimnazista szive. Fekete napok fe­
kete gyaszaba később belecagyogoft nagyobbik 
leányuk. 1 lus házassága, kisfia születése Két 
év múlva ő is Lacika után ment, Hirtelen. Vá­
ratlanul. Az öregek fáradt szive sem biría to­
vább. Most már mind ewiiít vannak az ör- 
hes-y bársony takarója alatt. A népes szép csa- 
íad egyetlen tagja, Margitka — riadszemü. 
edes szomorú gyermek — most az odorheiui 
tanítóképző tanárnője.

Az Igazgató úr, meg a többiek.
, uDe oít van az Őrhegy aiá költözött társa­

ságban Farnos Dezső, az örökifjú, verselő pro­
fesszor és Járói István, a gimnázium tudós
+*++*+*++++++*■**++»+*

VETNI KÉSZÜLÖK
Kis szivekben kezdem a munkát; 
szúró tövist, burjánt kiirtok, 
tiszta legyen a sok kis birtok: 
vetni készülök.

Szórom a sok-sok aranymagvat: 
a tudás-csirát, szeretetet.
Ha kibújnak a talaj felett, 
boldogít célom.

És hogy csapás soha ne érje 
az én drága növő vetésem:
— Az égi áldás tölünk ne késsen 1 
Kérem az Istent.

SARKA LAJOS.

fiatal igazgatója is, akit olyan megrázó hirte­
len seggel ragadott el a halál. És ott keresek 
közöttük egy nyílt, kékszemü, fehérszakállu, 
kedves arcot: Fejes Áront, a tomtónőképBŐ 
felejthetetlen emlékű igazgatóját. Mennyi jósá­
gos szeretettel segítette át magántanuló társai­
mat a tanítóképző bonyodalmasán nehéz vie»- 
gain, abban az időben, mikor a román nyelvet 
a Bethlen-ko!légiumban Révai Kelemen mino­
rita rendfőnök, a jelenlegi katolikus plébános 
tanította.

Az Őrhegy suhogó fái alatt ninésen többé
szekunda, — sem oklevél, sem vizsgabiztos, _.
csak az ősz festegeti karmin pirosra a galágo- 
nyabokrokat és én küldöm el emlékezésem 
virágait azokhoz, akiket olyan sokan szerettünk 
és akiket hálás visszaemlékezésünk halhatatla­
nokká tesz a szivünkben.

Túl a folyón.
Az Őrhegy hűvös őszi árnyékot borit a 

Bethlen-kollégiumra, de túl a folyó medrén 
szerényen meghúzódó falucska ölében Ké­
mény Árpád báró kastélyának tőszomszédságá­
ban egy ragyogd fehér emeletes épület homlo­
kán megcsillan az alkonya napfény. Az embe­
rek mosolyognak: — Visszanéz a nap, holnap 
szép idő lesz! — biztatják egymást.

, .Az emeletes ház pedig a ciumbrudi gazda­
sági iskola, amelynek dr Nagy Eridre az igaz­
gatója. Második éve, hogy alapították és het- 
ven_ növendéke van. Tizenöt felvételre jelent­
kező ifjút el kellett utasítani, mert az intézet­
nek csak első és második osztálya nyílt me» 
eddig és nem képes több növendékei befogad­
ni. Húsz hold szántóföldön és harmincöt hold 
szolon dolgozik a gazdasági iskola. Olyan sző­
lőn. amely eddig a Kemény báró féle világhírű 
Ringató/, Leánykát, Szürke barátot, Rizlinget 
termelte. A szőlőtermelés és modern gazdálko­
dás magasabb titkait most majd ismerni fogja’ 
az egesz vármegye tanulni vágyó gazda-ifjú­
sága. 3

Kinek a szégyenei
A folyó vize fölött pedig megcsörren á 

komp lanca. 1 izenöt falu népe a kompon át 
Aozlekeciik. Pedig a komp mellett ott merede- 
zik a regi. erős állón id. korhadt deszkáival 
összevissza tördelt , jégtörőivel. Életveszélyes 
rálépni. El is zárták a forgalomtól.

Akaratlanul is ajkamra tolul a kérdés mi­
kor latom:
i- ~ D,ehít kinek a szégyene a hid pusztu­
lása. A községé? Vagy a megyéé?

Dr Nagy Endre magyarázza: — Egyiké 
sem. Ez a híd korhadt volt már 1913-ban. Ak- 
Kor még a magyar állam új acélvázat rendelt, 
amely 1914 szeptemberére el is készült. Csak­
hogy akkor az acél már hadicélokra kellett — 
így maradt a hid a régiben.

Két megbokrosodott ló le akar ugrani a 
hídról, egyenesen a folyó közepébe. Három em­
ber csak .nagy erőfeszítéssel tudja megfékezni 
a nadozo altotokat.

— Ezek sem szeretnek 
tréfálkozik valaki.

V. évf.. 22a. S7, — Vasárnap, 1936. október 4.

kom-pon-áll-ni!

A komp partot ér és a nap nasrv vörös
korongja végig gurul a kék fátyol okba' burkolt 
F?yek e,FAn- y1 Csaklyakő mögött véglegesen 
eltűnik. A folyo vize mélyebbre süllyed a 
medrében, csak az Őrhegy virraszf továbbra is
RD/hi,Sag.0Snn" • fe,c,ősséS"e teljes tudatában a 
Beth'en-ko legium, a város és a folyó egész 
völgye fölött, 8

sz6,mo,,6k ■ f“-** ^V0Mton —* * ÄS Ä
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A francia frank válsága
Irta: Dr Léber János

A poHtikäi szédítésnek valóban nincs ha­
tara. Kév hónapja sincs annak, hogy a francia 
népfront kormánya a leghatározottabban ál- 

,°„a t a ^rank értékállandósága mellett: 
orok hűseget esküdött az aranyalapnak s a 
néhány nappal ezelőtt keresztül vitt devalvá­
ciót , mégis úgy jelentette be a francia közvé­
leménynek és a világ jóhiszemű érdektelenjei- 
n®rí’ rr>mtha kezdettől fogva közgazdasági ter­
vében lett volna a frank aláértékelóse. A világ 
egy jó része el is hitte ezt neki. Különösen ,z a 
rész, mely gondolkozásban közel áll a francia 
kormány világnézettől irányított politikai pro­
gramjához. A liberális lapokban napok óta nem 
lehet olvasni egyebet, mint azt, hogy Vincent 
Aunol, francia pénzügyminiszter cselekedete 
az utóbbi évek legzseniálisabb pénzügyi műve- 
lete és hogy a frank devalvációjából az egész 
világra kiterjedő általános és maradandó gaz­
dasági és szociális jólét fog származni. Hogy 
miért és miből, — arról nem ad számot a vi­
lágsajtónak ez a lelkesedő része.

A francia trank aláértékelése, valóban je­
lentős, gazdasági következményeiben előre át 
nem tekinthető pénzpolitikai ténynek számít, 
mely nemcsak Franciaország, hanem egész 
Lurópa, sőt az egész világ gazdasági életére el- 
kerül hetet! e-n hatással lehet. A túlhangos íibc- 
rális hozsannáktól meg nem siketítve és a zsi- 
zsó-szocialista szellemtől szított görögtűztől 
meg nem vakítva jó lesz azonban mindenki­
nek megnézni azt — mi is történt tulajdon­
képpen Franciaországban, mi volt az igazi 
oka a devalvációnak és milyen természetes 
bel- és külgazdasági következmények várhatók 
az aranyblokk széthullásából.

Amint fentebb említettük, Blum szocialis­
ta kormánya azzal vette át az uralmat a radi­
kálisoktól, hogy a frankot tartani fogja. Ez az 
álláspont felelt meg a francia választók töme­
gét alkotó takarékos, tőkés kispolgár gondol­
kozásának. akire a népfront támaszkodott és 
aki a polgári radikálisok jóvoltából Blum szo­
cialista vezért a hatalom ormára segítette A 
nagy néptribun nem akar hálátlan lenni ezzel 
a kispolgárral szemben s a legorthodoxabb 
marxista doktrínája ellenére is vállalta ennek 
a „burzsujkivánságnak“ méltánylását. Közben 
azonban a szakszervezetek és a kommunista 
testvérek ellenállhatatlan nyomására a mun­
kabéreket kb 25—30 százalékkal fel Kellett 
emeltesse, aminek következtében megdrágul­
tak az ipari és mezőgazdasági termények s 
megindult az árak versenyfutása felfelé. A tő­
ke hamar megszimatolta a veszélyt és megin­
dult az arany áramlása kifelé. Két évvel ez­
előtt a francia bank még 80 milliárd arany­
tartalékkal rendelkezett, amely az utóbbi na­
pokban 52 miliiárdra olvadt le. Hiába emelte 
fel a kormány a kamatot teljes 2 százalékkal, 
arm a legnagyobb ritkaság egy állam pénz- 
politikájában. Hiába erősitgette Blum és kor­
mánya, hogy nincs mitől tartani; csak átme­
neti nehézség van, de veszély nincs, — a tőke 
menekülése nem szűnt meg.

Egymásután jelentkeztek e mellett a vá­
lasztások alatt megszédített osztályok, népréte­
gek és foglalkozási ágak, a részükre adott 
„igéret-váltókkal" s hangosan, sőt fenyege­
tőzve követelték az igeret-váltók beváltását- a 
pénzügyi megsegítéséi. A régi radikális minisz­
terek se voltak fukarkeziiek amikor hata'mi 
állásuk, kormányon maradásuk biztosításáról 
volt szó és szívesen nyújtottak pénzbeli segít­
séget rászoruló híveiknek. 14 milliárd frank 
értékű kincstári váltó feküdt a francia jegy­
bank tárcájában már akkor, amikor Blum a 
kormányzást átvette. A szocialista miniszter­
elnök újabb 15 milliárd értékű rövid lejárj tu 
adósságot csinált és könnyen kiszámítható, 
hogy a napról nnnra növel ''■Itt J^fgasAg és a
T/i ' 7 /.C (1Vr\V'”h ^ ~ '1 rn r* * ' * *• -* -j f

kozódó szociális igények milyen helyzetbe so­
dorták volna Franciaország amúgy is deficites 
államháztartását, ha a kormány ezzel a régi t 
recept szerinti császármetszéssel nem segít, '

nem annyira az ország, mint inkább saját 
baján.

Mielőtt azonnan a szocialista kormány ezt 
a műtétet végrehajtotta, még egy utolsó vér- 
csapolással hatalmas összeget 4 milliárd frank 
értékű kölcsönt csalt ki a jóhiszemű kistőké- 
sek gondosan őrzött tarsolyából. Ezzel végleg 
bebizonyította rosszhiszeműségét és végleg el­
játszotta azt a bizalmat, melyet a francia Mis- 
polgárság a népfront pártjai részére a válasz­
tások folyamán előlegezett. Ezt a c«niárd^á,?ot 
a francia kispolgárság sohasem fogja megbo­
csátani és elfelejteni Blum Leónak, aminek 
legfényesebb bizonysága az a két jobboldali 
mandátum, amely éppen a napokban, tehát 
a baloldal által legzseniálisabbnak és legsze­
rencsésebbnek hiresztelt pénzügyi művelet 
hatása alatt jutott az „ellenzék“ birtokába.

Magát a devalvációt, nemzetközileg ta­
gadhatatlanul ügyesen csinálta meg Vincent 
Auriol. Kormánya szándékát idejekorán be­
jelentette a két — hozzá legközelebb álló — 
gazdasági nagyhatalomnak: Angliának és 
Amerikának és csak akkor publikálta elhatá­
rozott szándékát befelé és kifelé, amikor a két 
angolszász kormány hozzájárulását és jóaka­
ratát már biztosította pénzügyi tervei szá­
mára. A világsajtóban pillanatok alatt elter­
jedt a hire a készülő nagy eseménynek és órá­
kon belül olyan helyzet teremtődött, mely a 
meghátrálást vagy visszavonulást már teljesen 
lehetetlenné tette. így került a legkényesebb 
kényszerhelyzetbe a Kamara és a Szenátus. 
Nem csak a kijátszott radikálisok, hanem a 
józanabb jobboldaliak is kénytelenek voltak 
tűrni a kormány által beterjesztett javaslat 
megszavazását, nehogy a megindult lavina fel­
tartóztatásának kísérlete még nagyobb veszély­
be döntse Franciaország halálosan sebzett köz- 
gazdasági életét.

A pénzügyi részben változatlanul elfoga­
dott kormányjavaslat szerint, a frank arany- 
tartalma 65.5 miligrammról 43—49 mili- 
grammra száll le. Vagyis: amig eddig 1 frank 
értékű bankjegyért 65.5 miUgramm aranyat 
kellett a francia banknak fizetnie, ezután 
ugyanezért a bankjegyért már csak 43—49 
miligramm aranyat szolgáltat. Blum Leó kor­
mánya jól kiszámította a devalvációból szár­
mazó nyereséget. A francia frank aranyfede­
zete. az arany kiszivárgása után is, 59 száza­
lék. vagyis teljes. — Ez azt jelenti, hogy az 
aranytartalék kb. 30 százaléka felszabadult, 
aminek ellenében újabb 30 milliárd pénztár­
jegyet bocsáthat ki a pénzügyminiszter. Ebből 
az óriási összegből már könnyen fedezni tudja 
a francia kormány felmerült adóságait és be 
tudja váltani a választók követelősehb cso­
portjainak tett Ígéreteit. De mi lesz azután?
Mi lesz akkor, ha a drágulás megindul pg a 
fokozódó áremelkedésnek nem tud a hátság 
gátat vetni?! A párizs-környéki zöldségterme­
lők már is beszüntették a szállításokat és esik 
jóval magasabb áron hajlandók termel vényei­
ket piacra vinni. A kormány ugyanis szigorú 
intézkedéseket helyezett kilátásba a drágaság 
letörésére ,kétséges azonban, hogy ezeket az 
intézkedéseket foganatosítani meri-e, vont 
azokkal szemben, akiken hatalma nyugszik 
Mert a devalváció árát éppen azok a népréte- 
gek fogják megfizetni (munkások és fixfize- 
tésü kispolgárok), akik szavazataikkal a nép­
frontot uralomra segítették. A nagytőke a fo­
kozódó forgalom és a rohamosan meginduló 
export hasznában meg fogja találni számítá­
sát. a munkásoknak és tisztviselőknek azon-

Romániai Vezér­
képviselő „Phar­
ma“ Studerus & 
Co. Bucure§ti I.St. 
Brezoianu No. 53.

. Esser S. J. -Lnkticsv i.:
iepedöra a szószéken HL

„Szentbeszédek az egyházi év jele 
sebb ünnepeire."
Ara 85 «ei és 10 Jei portó

rn h p 16 kötiv*iOF7íáfvtinkná*

ban ebből a haszonból csak igen kevés kárpót­
lás fog jutni.

A frank átértékelésének világgazdasági 
hatását szintén túl vakmerőén és túl optlmisz- 
tikusan ítélik meg a liberális sajtóban.

Annyi bizonyos, hogy az aranyblokk, 
melyhez Franciaország mellett Hollandia és 
Svájc tartozott — megdőlt, mert. a francia pél­
dát kényszerűségből e két utóbbi állam is kö­
vetni volt kénytelen. Az aranyblokknak meg­
szűnése lehetővé teszi Európa pénzügyeinek 
egészséges, egységes rendezését. De, hogy ez 
megtörténik-e és ha igen: mikor, az nagy kér­
dés mégi

Sokan úgy szeretnék feltüntetni a dolgot, 
mintha Franciaország, Amerika és Anglia kö­
zött „pénzügyi egyezmény" jött volna létre, 
mely már most is szilárd alapja a közeli idő­
ben elkövetkező általános valutarendezésnek. 
A francia kormány hivatalos nyilatkozata ál-> 
ta.1 is támogatott ez a vélemény azonban tel­
jesen téves, mert amint az angol proklamáció 
minden kétséget kizáróan megállapítja: egyez­
ményről szó sincs és a két angolszász pénz­
ügyi hatalom csupán tudomásul vette a fran­
cia kormány szándékát és megígérte, hogy an-1 
nah sima keresztülvitelét ellenakciókkal nem 
akadályozza. Az angol kormánynyilatkozat 
minden kétséget kizáróan kijelenti, hogy sem­
mi felelősséget nem vállal a francia kormány 
cselekedetéért: megígéri ellenben, hogy válto­
zást nem visz végbe az angol valutapolitiká­
ban és nem szállítja ie a font értékét, ügy 
Anglia, mint Amerika hangsúlyozza azonban, 
hogy elsősorban is mindenkor saját országá­
nak és domíniumainak gazdasági érdekeire 
lesz tekintettel, ami más szóval azt jelenti, 
hogyha a francia frank nem fog tudni meg­
állni azon az értékponton, amelyre Blum Leó 
kormánya most állította, sem Anglia, sem 
Amerika nem fogja tudni tovább vállalni a 
francia vagy más állam pénzpolitikai érdekei­
nek respektálását, hanem a saját népének 
gazdasági érdekeire kell tekintettel lennie.

Hogy ezekből a nyilatkozatokból mikép 
lehet, kiolvasni és miképpen lehet biztosan 
várni a világ pénzgazdálkodásának rendezé­
sét és ebből fakadóan az emberiség gazdasági 
jólétének megteremtését, csak a baloldali pó- 
>itika szemüvegén át vizsgálódó és a gazda­
sági problémákat a francia népfront kormá­
nya iránti barátságban megítélő liberális sajtó­
orgánumok tudnák megmondani. A mi fü­
lünkben mégiscsak és mindig csak Bannet, 
volt „radikális" miniszternek és Paul Rey- 
maud, volt „radikális“ pénzügyminiszternek a 
kamara sorsdöntő ülésén elhangzott szavai 
fognak csengeni, hogy a frank mostani aláér- \ 
lékelése már nem tudja megakadályozni a 
francia pénzügyi gazdálkodás csődjének gyors 
bekövetkezését, ami ha valóraválik: a világ- 
gazdaságban nem általános menyugvást és jó­
létet. hanem óriási rombolást, ' süllyedést es 
tálán katasztrófát fog előidézni.
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gazdasági válság 
és a nő

Megállapított tény, hogy az üzemekben, mű­
helyekben, irodákban alkalmazott nők száma 
Möl ér a munkanélküli férfiak számával.

Az is tény, hogy sok férfinak fáj, ha látja, 
friogy ő kénytelen háztartással foglalkozni, amíg 
hfelesége az otthonon kivül kézimunkájával szerzi 
fcneg a mindennapit.

Ne tessék azt hinni, hogy a teljes felelőssé­
get a válságért a nőnek akarjuk betudni!

Azt se tessék hinni, hogy minden bérmunkát 
jfei akarunk tiltani a nőtől.

Korántsem; hiszen a munka tiszteletre mél- 
,kó; de sajnálatos a szerepek furcsa fölcserélődése 
Ühizo’^'os mesterségekben és foglalkozásokban.

Ha legalább eszükre térnének a nők és me­
gint hozzálátnának a szép női foglalkozásokhoz, 
amelyeket hibájukból lerontottak és amelyeknél 
hiányzásuk mutatja meg az igazi értéküket! Így 
amíg a fiatal leány, az asszony ebben vagy ab­
ban a hivatalban vagy irodában működik, amely­
ben főnökének léha kedveskedésből őt, „az ő kis 
titkárnőjének“ hívja, (a film és a színház tette 
népszerűvé ezt a kifejezést, anélkül, hogy valak: 
nevetségesnek vagy éppen veszélyesnek látná), a 
fiatal ember aki pedig szintén lehetne a kis tit­
kár, kénytelen női fodrász-szalonban munkát ke- 
íresni és vállalni, ahol habot ver a női nyakszirt 
;0eborotvál'ására és illatos vizet készít lemosásá- 

majd vasat melegít a fürtök ondolálásá.ra,
Vagy pedig kicsipve, megíllatositva magát, 

beáll mesédnek nagy divatáruházakha. ah' 
bolti asztal mögött levágja a választott szalagot, 

iselymet, vagy más egyebet, olyat, ami pusztán a 
női foglalkozás körébe vág.

Sok-sok efajta példát lehetne felsorolni, ame- 
í3yele mind erkölcseink felfordulása mellett ta­
núskodnak ...

Éppen találó errenézve az angol mondás: 
l„The right man in the right place“! Az arravaló 
iembert a neki való helyre!

A pápa intelmére Olaszországban 
felemelték a munkabéreket
Európában általában, lassacskán ugyan, de 

mégis csak megindultak azok a javító mozgal­
mak, amelyeknek célja volna, hogy kizárják a 
nőt, — kivált az asszonyt — az irodákból, hiva­
talokból, műhelyekből és gyárakból; javitó moz­
galmat, amelyek kedvezőbbé tennék a. családi 
helyzetet és visszaszereznék a férjnek azt a ne­
mes törekvését, hogy saját, munkájával tartsa 
fenn a családot, a gazdasszonyaak pedig azt az 
elszántságot, hogy a háztartás költségeit a ren- 
ídes keresethez szabja.

Sajnos, bizony még sok balhiedelmet kell el­
oszlatni 1

Xl-ik Plusz pápának a „Quadragesimo 
anno“ körlevelében szintén rátér erre a fontos 
kérdésre:

„A családanyák, úgymond, leginkább otthon 
foglakozzanak és a házi dolgokat, végezzék. Szé­
gyenletes és mindenáron kiirtandó visszaélés az. 
hogy a családanyák a családapa elégtelen mun­
kabére miatt a házi teendők és kivált a gyer­
meknevelés elhanyagolásával bérmunkába men­
ni' kényszerülnek. Tehát, mindenképpen azon kell 
lenni, hogy a. családapák munkabére az egész 
háztartás költségeit fedezhesse.“

A pápa szózata segítette elő azt, hogy 
-Olaszországban Mussolini 10 százalékkal fel­
emelte a munkabéreket, hogy a feleséget, fel­
mentsék a külső munka alól és csak családjának 
élhessen.

Men-nyjre igaza van a Szentatyá.nak, a pá­
pának!

Ha biztosítjuk az otthon helyes rendjét, nem 
,biztosítjuk vájjon veie a nemzet, erejét és leg­
tisztább gazdagodását?

Az ugv van: csakhogy a feleség bérmunkáié - 
/>ak nagy kérdése igen-igen bonyolult; a gazda­
sági életnek sokszoros kérdése- csoportosul kö- 
i-rüle. Először is vannak olyan iparágak, amelyek 
különleges női munkát, kívánnak és az a kérdés 
vetődik fel, vájjon nélkülözhetik-e az ilyen ipar­
ágak az asszonyok kezét. ,R vájjon a leányok s a 

if ói fiák kézimunkája pótolja-e az asszonyokét?
Továbbá ebben a, válságos időben célszerű-e 

megvonni a feleségtől a gvárbeli kenrérkerp=et jogát?
A feleség mini otthoni gazdasági 

munkaerő és gyermek net eh'»
. Aztán még számos olyan különös eset van 
amelyben az asszony munkája lesz a családta­
gok tisztességes megélhetésének egyetlen 
köze; ilyen eset. például a magára maradt 
szony esete, azé, akinek a férje munkára 
felenné vált, aki özvegységre jutott stb.. sth.

látnivaló, hogy a gyakorlati kivitelben, ki

vált eleinte, mennyi kivételes esetet kell majd 
számba venni.

Azt is fontolóra kell venni, hogy az asszony 
aki megállja helyét a családi tűzhelynél, épp 
oly nagy gazdasági szerepet tölt be a műhely­
ben és az irodában vagy hivatalban, mint ahogy 
a férfimunkás és alkalmazott végzi a maga dol­
gát. Nem méltatjuk eléggé egy jóravaló házi­
asszony értékét! Félreismerjük a munkáját.

S mégis, mégis! Majdnem minden esetben 
többet keres meg a jó háztartással, mintha külső 
munkával igyekeznék növelni a pénzkeresést. 
Ha a legegyszerűbb háziasszony tudná a módját, 
mit jelent gondos háziasszonynak és jó gyer­
meknevelőnek lenni, mennyire megváltoznék az 
élet képe!

Nem csak abból áll a háztartás, hogy az asz- 
szony főzzön, takarítson, rendben tartsa az ott­
hont, a háziasszony más módon is lehet valódi 
érték és kiváló munkaerő.

Alkalmilag divatossá teszi a ruhákat, vezeti 
a számadást, sőt ha sor kerül rá, fest. meszel, 
fur-farag, beteget ápol..mind olyan foglalko­
zás, ami nem kevés értelmet, ügyességet, bátor­
ságot, rendszere tetet, türelmet, kitartást, nemcs- 
lelküséget kíván!

A SZÉP DOLGOK 
SOKSZOR ÍGY SZÜLETNEK

Ne félj! — nézz a fénylő folyóba, 
ki vig virágokat sodorva

ezer csillag képével hátán 
vágtat. Valami csodát lát tán —

s most törtet egy szép meserétre, 
hogy látomását ott elérje...

Ne bánd, ha agyad bele kábái; 
nézz a mélybe! mi is csudákra!

álmodunk, a lelkünk folyója 
fut fénylőn, gyorsáram sodorja,

űzi, hajtja egy meserétre. —
A csodát már tán el Is értei

Csoda, hogy ily fénylő forgás van!
Nézz a fénylő folyóba bátran,

add át magad a szédületnek; 
szép dolgok sokszor lgv születnek 1

HORVÁTH IMRE.

Honig
Frigyes

HARANG- 
ÖNTÖDE

Arad,
Sir. Barit lm IMI. 

Alapítva;
18 4 0.

Telefon: 376.
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Ámde ezeket az érdekes és megbecsülésre 
méltó foglalkozásokat nem szokás méltatni és 
számba venni, mert „nem hoznak készpénzt » 
házhoz“.

Mennyit ér egy feleség házi
munkája

A derék háziasszony munkájának értéke», 
voltáról nagyon érdekkeltő s meglepő összeállí­
tás jelent meg nem régiben egy amerikai lapban:

„Egy amerikai családanya, akii nagy házat 
vezet, egyszer összeállította többféle munkaköré­
nek megdöbbentő mérlegét: Harminc évi házas- 
életük alatt 235.425 ebédet adtam; sütöttem 
33.190 kenyeret, 5.930 kalácsot, 7.960 tortát. Ké­
szítettem 1.550 gyümölcsbefőttet. 36.161 órát töl­
töttem el takarítással és mosással. Munkám ér­
tékét 115.485 dollárra becsülöm, amelyből soha 
semmit sem vettem kézhez! De szeretem az ura­
mat és a gyermekeimet és ha újra kellene kez­
denem. kész volnék értök élőről kezdeni.“

Ezek lám besbédes számok a háztartás mun-
Ezek lám beszédes számok a háztartás mun­

kájának értékéről döntően bizonyítják, hogy 
készpénz gyanánt illik megbecsülni a.z asszony­
nak háztartásbeli munkáját!

Csakhogy sajnos, bizony! az. asszony nines 
tudatában annak, hogy mit ér.

Föl kellene erre hivni maguknak az asszo­
nyoknak a figyelmét, de a férjem uramét is!

Sajnos azonban, igen sok asszony irtózik a 
háztartás gondjaitól. Amikor a szegény leány 
kikerül az iskolából, nem egyszer igy szólnak 
hozzá: „Úgy intézd, édes lányunk a dolgodat, 
hogy ne kerülj nekünk semmibe1“... S mennél 
hamarabb 6 is „kenvérkáreséshez“ lát!

Nappalonta hivatalban, irodában, műhely­
ben, üzletben, gyárban dolgozik, estennen siet S 
moziba... a táncba! S aztán?

Aztán bele kellett volna avatni a kis dőly- 
fös gép Írók isasszon yt a belső házi dolgokba!... 
Rá kellett volna szoktatni ruháinak rendben 
tartására, hogy jó sokáig hordhassa...

Szüksége lett volna arra is, hogy édesanyja 
bevezesse a vásárlás titkaiba és abba, hogy maj­
dan okosan tudja felhasználni férje nehéz kere­
setét ...

A belga La Croix nyomán.
Kovács S. János.

Toledói menekültek.
Tolcdóba a nemzeti csapatok bevonulása után naponként csoportosan érkezik 

elmenekült lakosság elhagyott tűzhelyei mellé. vissza
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VAN SZERETET...
Xt“" Csak nem leled mindég. 

Krisztus-szeretet csendösvónyen terjed
wriii y S0I^°a bús eyemorral vert meg, 
leszáU hozzád és neked adja Ingét 9
Van szeretet. De otthona nem Bábel 

! 8« ágyagyár. Se Játékterem-kassza 
hol a verejték aranyfényü massza, 
amit a gazdag könnyelműn dobál el, 
mig a koldusok nagyvárosok végén 
lotvee odúkban éhenforgolédnak 
s égő szemekkel lesik: lesz-e holnap 
maradék falat gazdagok ebédjén?

Bál? Csak sehol sehol nem találod.
Bár «rt hirdeti sok halk nyári zsongás.
S a tengőn ízből tudások kibontják 
és lombikokban atomokra párolt 

i “®*«*et kutatnak, — mindhiába.
íL°rt6trÖ! 8261 sok -Vári ének,

Méretétből a vad hóhérlegények
lejed levágják, — a szeretet drága...

*

Van szeretet Csak néha nem találod.
Anyaszivben van és feleséqszófon.

I Szeretet-kenyér és szeretet-álom.
I.S emberszeretet Gyújtsd fel ezt a lángot!

HUZELL-A ÖDÖN.
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Prthtcsevtcs Szvciozór
Irta

Pribicsevics Szvetozár amilyen hango­
san élt, amilyen lármás és zajos, amilyen 
eseménydús volt körülötte éveken, sőt év­
tizedeken keresztül minden — olyan csende­
sen, szinte észrevétlenül halt meg, egy csen­
des prugai szanatórium különtermében. Pri­
bicsevics halálával a délszláv politika egyik 
Je..\?Fzetes történelmet alakitó egyénisége 
költözött el az élők sorából s amidőn halála 
egy erdekfcszitő küzdelem egyik fejezete 
után tett pontot — érdemes nekünk is meg- 
allanunk s egy pillanatra elidőznünk Pribi­
csevics Szvetozár történelmi szereplésének 
ismertetésénél.

Pribicsevics a délszláv államalapítás 
regényének nagy romantikus garnitúrájához 
tartozik. Mint a demokrata párt vezére az 
elsők kozott volt, aki a belgrádi centraliz­
mus melle szegődött s fanatikusan harcolt a 
délszláv nepek összeolvadásáért. Nélküle s 
az o segítsége hiányában Sándor királynak 
ezernyi akadállyal kellett volna megküzde- 
nie, hogy megvalósítsa élete nagy művét. A 
szerb, horvát és szlovén népek egyesülését 
Kimondó osztrák-magyar monarchia dél­
szláv népeiből alakult nemzeti tanács 1918 
november 24-én ült össze s alig egy hét 
múlva Pribicsevics Szvetozár már' küidöttsé- 
get vezetett Belgrádba, hogy a régen sh er cég- 
nek hódolatukat kifejezzék s felolvassák a 
híres csatlakozási deklarációt. A palota, ahol 
Sándor régensherceg fogadta a küldöttséget, 
a nagyszláv politika történelmi levegőjétől 
volt terhes. Ez volt az az épület, ahol egvkor 
a belgrádi orosz követség székelt, s ahonnan 
évtizedeken keresztül irányították a rejté- 
pes nagyszláv politika titkos mozgalmait, 
ahonnét egy egész történelmi fordulat indult 
meg. Ennek az épületnek díszes fogadótér­
it! eben olvasta fel Sándor régensherceg neve­
zetes nyilatkozatát, amelyben kihirdette a 
szerb királyság egyesülését a „független 
szlovén, horvát és szerb tartományokkal.“ A 
történelmi jelentőségű aktus szemtanúi sze­
rint Sándor régensherceg az ünnepélyes nyi- 
latkozatolvasás alatt Pribicsevicsre szegezte 
szemét. Sándor régensherceg már tudta 
akkor, hogy Zágráb és Belgrad, Pribicsevics 
és Pasics mást-mást értenek egyesülés alatt. 
Pribicsevics későbbi szavait használva: ami­
kor ők egyesülést értettek, Pasics már be­
kebelezésre gondolt. Mert a történelmi igaz­
ság tartozik elismerni, hogy Pribicsevics 
fanatikusan hitt az egyesülésben. Azonban 
merev egyéniség volt, aki sohasem kísérelte 
meg, hogy más gondolat- és eszmevilágába 
beleélje magát s Így hosszú idő kellett hozzá, 
mig belátta, hogy a fogalmak nem egyeznek 
s a szerb és horvát nép nemcsak más nvel- 
vet használ, de más eszmevilágban is él sok- 
időnek kellett elmúlnia, mig megértette, 
hogy a félreértések nem a szerb és horvát !

nacionalizmusból eredtek, hanem azokból a 
mely különbségekből, amelyek az ortodox és 
keteti Belgrad és a nyugati és katolikus 
Zágráb között állanak.

A számok nemzetközi nyelvén szólották 
hozza az adatok, Radicsék hangosan hirdet­
tek, hogy például mig Szerbiában és Monte­
negróban 91 dinár adóteher jutott egy adó- 
tizetore, addig Horvátországban 164 és Pz’a- 
yomaban pedig egyenesen 279 dinár volt az 
átlagos adóteher. Pribicsevics az ilyen tüne­
teket az egységesítés kikerülhetetlen átme­
netének tartotta s a legélesebb harcot vívta 
Belgrad érdekében Radicsék horvát paraszt- 
mozgalma ellen. Később Pribicsevics rádöb- 
bent, hogy eltévesztette a célt, hogy rövid- 
.atas, tévedés és egv eszme hibás értelme­
zése sodorta a tragikus szerepre, megérezte, 
hogy finom árnyalatok színezik mássá az ő 
fanatikus szerbségét a belgrádival szemben 
— azonban ekkor már a kilencven fokos 
fordulat is, amelyet megtett, késő volt Ké­
sőbbi fanatikus gyűlölködése, ádáz harcai 
es leleplezései nem csökkentik felelősségét. 
Meri Pribicsevics a sz-rb és horvát kérdés 
rendezésere és végleges megoldására törté­
nelmi pillanatokat mulasztott el. Hoav mi- 
ZVi,.n?"'y ez a felelősség, azt igen találóan 
egyik ismertetője igv szövegezi meg egv 
f ,r<;fahan megjelent nekrológjában: Az 
első belgrádi alkotmánvozó gyűlésen,’ ami­
kor meg sok mindennek lehetett volna más 
irányt szabni s a kezdeti hibákat el lehetett 
volna simítani, ő a százszázalékos centraliz­
mus mellett kötötte le magát. Pedig azon a 
gyűlésén egyedül ő képviselte Horvátország 

hlszen Radicsék elkövették azt a 
hibát, hogy tüntetőén távolmaradtak Az 
úgynevezett Vidovdan-alkotmánv, melv éle­
den centralista szellemű, 1921 julius ^8-án 
<®r\!,t a nemzetgyűlés elé s a 419 képviselő 
kozu lhl tartózkodott a szavazástól s ezzel 
akarta jelét adni a tiltakozásnak A képvisc- 
■ ok nagyrésze horvát volt, de ha két évvel 
^őbh az alkotmánvozó gyűlésen résztvesz- 
!;lv Radicsék talán győzött volna a föderá­
ciós álláspont s elmaradt volna az a ször­
nyű harc, amely másfél évtizeden keresztül 
szakadatlanul tombolt s amelv végül is e 
? ezetett a diktatúrához. Ebben tagadhatót 
kanul rcsze volt Pc'bicsevicsnek “ T

Pakocs Károly;
*

Retfény
Ara tűzve 130 iet és oőrtó.

Knnh-vó vunknál

Talán túlzás lenne mindent Pribicsevics 
számlájára írni s őt tenni egyedül felelőssé 
azért, hogy a horvátok és szerbek viszonya 
elromlott. Nagy rész jut itt Pasicsnak, ennek 
a kivételes tehetségű államférfinak is. Mert 
a szavazás után a józanabb szerb politiku­
sok is látták, hogy az alkotmánynak, amelv 
ellen a politikusok nagyrésze protestál, — 
hisz a szavazáskor 258 politikus közül 35 el­
lene szavazott s igy végeredményben a 419 
képviselő közül csak 223 fogadta el s 196 nem 
— nem lehet csak erőszakkal érvényt sze­
rezni, tehát új alapokra kell helyezni az új 
ailam felépítését. De Pasi csőt ezen ellenvéle­
mények már nem győzték meg. Benne sok­
kal mélyebben gyökerezett egy keleti 
f a n a t, i z m u s, amely éles látását is sok­
szor elhomályosította s nem engedte, hogy 
eletideálját, amely most közvetlenül a meg­
valósulás előtt állott, új vágányokra állítsa 
at. Pasics is merevebb volt s igy követke­
zett be azután, hogy az alkotmányos élet 
felborult s helyét a diktatúra foglalta el 

De Pribicsevics ekkor már megtette azt 
a kiiencvenfokos elhajlást, amely eddigi po­
litikájává! szöges ellentétbe sodorta. Amikor 
a centralizmus hibáit látta, megkötötte az 
ellenzéki partszövetséget Eadiccsal s ő vette 
at az ellenzéki harcok irányítását. Amilyen 
fanatikus hévvel küzdött egykor a centra- 
izmus meHett, most olyan tűzzel és kimé- 

Ictlenul vezette az ellenzéki küzdelmet. A 
szkupstinaban alig múlott el nap, hogy vé­
szes viharok ne vonultak volna el. Amikor 
f:ek' harcok a tetőfokra hágtak, amikor 
az atmoszféra a legforróbb volt, eldördüli
I anV!aftRTS1-S revolvere, amely Radics éle­
tet oltotta ki es megölte a délszláv páriámén- 
turizmust, elkövetkezett a diktatúra, de 
Pribicsevics ezt már nem várta meg. Meg- 
hasonloft leiekkel hagyta e! hazáját s vál-
avülV,íottöíUflT'et('fSt’, ,h0gy iU> olthatatlan 
gyűlölettől intve, folytassa a harcot a dikta-
t.ura ejlen. Parisban megjelent könyve „Sán-
! 01 k,raL>: diktatúrájáról“ olvan fékezhetet-
hasofdót °Írr0 i ,te,SZ , tanus-ágot, amelyhez 
hason ot alig találunk a liáboruutáni noli-t,ka, irodalomban is. Pedig ebben igSn
ovelkednek a gyűlölet könvvei. Pribicsevics

stmL^Vt^í nem ÍUdta megbocsátani 
Sando1 knalynak a sajat tévedéseit.

Most, amikor néhány nappal ezelőtt a
k iákult Te!kzh°rmm cs1öndes különtermében
érdemes PHmind,en" a gyűlölet is, - 
tidemes 1 nbicsevics különös és bizonyos

,f,?.k'8, tragikus pályafutását visszaidézni 
lortenelmet csinált s személye még £"1
bin " T r, délszláv politikában® Zágráb® 
Imi elkobozlak gyászjelentését, behúzták az
akkor'1'! k,í?zött gyászlobogókat, ugyan-

ket?ősségen/ reíolitaikábankesSemminÜ1ÖseS

MtÄ szemé"
lipmp« TVSanak n!aFlepö fordulata mégis“?- 

I ernes, hogv megálljunk egv nerrrp.«Ml- i.épef soíSra
oljása s minden tévedése ellenére _ ho

mint politikus meg is bukott _ 
ís volt, mert amit hibázott - megbfntT

■ A

! V. •

.

i
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DANIELE MANIN
„Az olaszok tudatában kiemelkedő he 
lyet foglal el az államérzék, mert érzik 
hogy csak az állam, egységük és i'üggel 
fenségük pótolhatatlan niztositéka, hogy 
csak az állam képviseli faluk és törte 
ítélniük folytonosságát a jövőben." 
(Mussolini. 1929. Messaggio del VII 
annuale.)

Velence, szeptember hó.
Conte de Vecchi dl Val Cismon, olasz kul­

tuszminiszter elnöklete alatt most tartotta Velen 
céhen a Regio Isti tu to per la storia del Risorgi­
mento Italia no (az olasz feltámadás királyi torié 
nelmi intézete) kongresszusát. Ezt a gyűlést fő 
képpen Daniele Manin, a multszázadbeli ola»z 
feltámadás (szabadságharc) kiemelkedő és Igen 
számottevő politikusának szentelték. Az Athene- 
umban leleplezték mellszobrát, mely Lorenzotti 
remek munkája, megkoszorúzták nagy ünnepsé­
gek keretében sírját és a történelmi intézet ve­
lencei tagozata hatalmas kötőiben adta ki „Dani­
ele Manin Intima“ elmen a nagy hazafi magán­
életére vonatkozó még eddig ismeretlen iratokat. 
Ennek a könyvnek legértékesebb része Manin 
családjával és barátaival folytatott levelezése. 
Mindegyik életrajzírója, akár kortársai, mint 
Henri Martin, akár későbbiek, mint Perlbach, 
Martinengo grófnő és mások valamennyien csak 
közéleti munkásságát vetítették az utókor elé, 
de leikével, érzésvilágával egyik sem foglalko­
zott. Politikai élete mindössze négy évszám. 1804, 
mikor született. 1848 március 22, a forradalom 
vezére és a provizórikus köztársaság miniszterel­
nöke. 1848 augusztus 13-tól 1848 augusztus 24-ig 
diktátor, még ebben a hónapban száműzött. Pá­
rizsban. Ezt. tudjuk röviden, hosszabban eddigi 
életrajzaiból. Ez a most megjelent könyv pedig 
megismertet bennünket Manin nagy család-sze- 
retetével, határtalan fájdalmaival, melyek köze­
pette fejlődtek ki politikai célkitűzései, kormány- 
tettei.

Daniele Manin ifjúságára legjellemzőbb kü­
lönleges szellemi koraérettsége, melyhez testi 
gyengesége járult. Tizenhétéves korában már 
jogi doktor, több nyelvet beszél, számos tudomá­
nyos cikke jelent meg. Ugyanekkor szembaja 
miatt a félelem gyötörte, hogy meg fog vakulni.

Mestere és munkatársa ebben az időben ki­
zárólag édesapja, aki szintén ügyvéd és szenve­
délyes könyvbarát. Fiához irt leveléből kitűnik, 
mi a véleménye a család egységéről: „Hogy le­
ik intelek téged, anyádat, nővéreidet és magamat, 
mint egyeljen személyt, nincs semmi titkom 
előttetek. Minden nyitva áll, semmit be nem zá­
rok. Mindnyájan olvashatjátok leveleimet. Fel­
bonthatjátok, ha tetszik, fis mikor ez meg is tör­
tént, még a szájamat se nyitottam ki épp azért, 
hogy jóváhagyjam. Minden tekintetben legmél­
tóbb hozzám az, a cim, ha átlátszó testnek neve­
zem magam. Ti többiek, fiaim vagytok, ugyaneb­
ből az anyagból gyúrva és én mindig ugyanaz­
zal az érzéssel viseltetem valamennyietek iránt.“

Dánielét n családban nagyon szerette édes­
anyja, de különösen Ernesta nővére. Ernest* 
igen zárkózott természet volt. de testvérét na­
gyon meg tudta érteni. Nagyszámban maradtak 
meg leveleik. 1835-ben, mikor Daniele már házas 
ember, két gyermek apja, igv ír nővérének:

— „Te vagy talán az egyetlen, aki ismeri a 
titkot, hogyan vigasztalhatsz meg engem.“

Ugyanebben a. levélben, sa ját magá t vigaszta.I- 
gatva irta-

— „Felnőtt voltam gyermekkoromban: nem 
ízleltem a gyermekség örömeit. Gyermek vagyok 
felnőtt koromban: nem tanultam meg élni. A 
dicsőség vagya, melyet, már visszafojtottam, az 
elégedetlenség magammal szemben, hogy nem 
tudom eléggé feláldozni magam, hogy másokat 
kielégítések, >. :n nem tudom eléggé szeretni r lacro 
mat. hogy én kielégüljek, ezek a magasabb vá­
gyak az erkölcsi, anyagi erők után. melyek néha 
megráznak, néha elhalkulok, de minder: _k felett 
az élet halálos unalma, mindez, együtt 
gyötrődésem

Huszonegy éves korában. 1835-ben nősült, meg. 
Teresa Perissinott.it vette feleségül. Kiválasztott 
lelkek talá kozása lett. ez. a házasság. Az érsések 
lmom szeizmográfja a, jegyesek, maid a háza 
leveleinek minden sora. i pu n emiatt a 
mindennapi érzékenység miatt vicoitói-

„Halálom előtt

mely talán sose teljesül be, hogy csak egyetlen 
évig látnám egészségesen a gyermekeimet.

Nem teljesült ez a kívánsága. Nem volt egy 
év szünet sem ebben a hosszú, ijedt várako­

Az emlékezetes 1848 -49-ik esztendőben Da­
niele Manin életében a haza nagy eseményeivé 
tizemben a családi bajok csak a második helyet 
foglalták cl. A napok visszhangját érezzük azok- 
ban a levelekben, melyeket Manin fogsága alatt 
feleségé val váltott. Levelek, melyek magukkal 
hozzák a börtön áporodott levegőjét.

Giorgio, aki még nem volt 18 éves, de részt 
vett a Margitéra és a, Lido erődítmények védel­
mében. Anyjához irt lapjaiban halljuk a velencei 
harcok csatazaját.

Mikor a. szabadságharc leverése után 1819. 
augusztus 27-én elkövetkezőit a számkivetettek 
utazásának napja, előtérbe jutott újra a családi 
élet. Leveleikben az- összeroppanás sikolt, mikor 
szülővárosukat el kell hagy ni ok. Velük éljük á.t 
az utazás fájdalmát mely végigborzongatta őket 
a hosszú utón. Corfu ha, Máltába, majd Marseil- 
lobe utaztak. Rt kolerában meghalt a szerencsét­
len Teresa. Majd újra következnek iratok: az

EROS EMBEREIK,
JÖVŐ EMBEREK

Nótát az ajkukra szivükből csalnak majdan 
nem korongon szállított trópusi nyafogást, 
Vérük boron érik, nem kevert bárszirupon 
s atlaszcrövel viszik a jövőt vállukon 
s megvetik a végtelen gyáva, örök sírást...

Mámoros köszöntő feszül feléjük bennem; 
ha postát lehetne küldeni a jövőbe, 
üzenném, hogy holtig vágytam erősnek ’enni. 
nem nézni semerre, folyton előre menni 
s bánat-zsákokat dobálni ki az időbe,

hogy könnyebb s magasabb legyen az út Ívelése, 
melyre lelkem csóváját valahol kilőtték, 
üzenném, de... el fognak rohanni felettem 
s nem tudják, hogy sokat terveztem, mit se tettem, 
mert a lokem ijesztő árnyak megülték...

Mi megyünk. Ködöt nipálő és esőt síró 
vén hegyek lábánál fogok nihenni.
Síromon télen zizegő hócsillag nyorgalász, 
vaov nyáron álmosan, ring a vénült fűkalász 
és hogy ki voltam, nem fogja hirdetni semmi...

Most zsoTidtilnek mén a temető árok-gátján 
nyalka megvár fák: hófürtii akácok,

oros izmi! emberek bámultákctp ec3yF.7pT

(hogy túl az árkon ki pihen kinek fontos már?)

és ásónak, ekének, nászágynak levágják 
s foisz.’ik nyomán szikráznak a forgácsok,«

MÉSZÁROS JÁNOS.

első benyomások Párizsról, a száműzettek életé, 
tői. A francia fővárosban bekövetkezett a feltár, 
toztathatatlan tragédia, szegény Emilia halála, 
akit édesapja és bátyja _ önfeláldozóén ápolt az 
utolsó pillanatig. Szivcttópő az a levél, amit Da­
niele Maxiin, leánya halálának első évforduló, 
ján ir sógornőjének Giovanna Perissimottinak.

A háromszinü lobogót, amelyet Velencében 
az 1849-iki szerencsétlenségek után az idegenek 
újra a sárba tiportak, csak Piemontban lengeti 

a szél. A Savoia-ház egyetértett a szabadságküz­
delem dicső eszméivel, nem ingatták meg hitét 
sem a csalódások, sem a fájdalmak. Manin a 
messziből bizalommal néz Piemont és a Savoiai- 
ház felé. 1852. május 3-án igy ir barátjának, 
Degli A ni on i ónak Torinoba:

— Nagyon meg vagyok elégedve Piemont vi­
selkedésével, a kormányával és a királyával. Ea 
a kis állam szinte egész Európa, zavaros reak­
ciójában meg tudja tartani a rendet és a szabad­
ságot. A szomszédos tulhatalmak ellenére meg 
bírja őrizni függetlenségét és hatalmát. Olyan 
fontosságot, viv ki magának, amilyent sose bírt 
és mindenkinek tiszteletet, becsülést parancsol. 
Olyan olasz dicsőség ez, amit meg kell becsül- 
nünk és amelyre gőgösek és féltékenyek lehe­
ld nk.

Némi paradoxonnal mondhatjuk, hogy Da­
niele Manin politikai gondolatvilágában fasciszfa 
volt. Megérezte, hogy egy állam nélkül Itália 
dicsőséges jövője nem teljesülhet be. És álma, 
mint a későbbi események igazolták, egyáltalán 
nem bizonyult utópiának.

Manin megértette, hogy Piemonte mindazon 
kivé'tsáeros elem. mely a sikerhez vezet:

Dicsőséges dinasztia, ki bízik Itália jövőjében
Erősen kiegyensúlyozott, szívós és dolgos

nép.
Szükséges tehát a nemzet minden erejét Pie­

mont köré gyűjteni. Manin ki tudta vonni magát 
Mazzini befolyása alté és Inkább Cavourra] lé­
pett összeköt tetősbe. Cavour 1852-b en, mielőtt a 
Tanács elnöke lett Párizsba utazott. Beszélgeté­
seik során Manin bebizonyosodottnak látta, hogy 
a. kis Piemontban már növekszik a jövendő őri, 
ási Itáliája.

Erre az Olaszországra, áldozta, minden ereiéi 
Manin, leánya had ál a után. Meg akarta mutatni 
u7. olaszoknak az utat, melyet követniük kell, 
boev hazájuk feltámadjon. Mindjárt 1854. már­
ciusában, mikor Ruscll, az angol miniszter ki­
jelentette:

Ha az olaszok nyugton maradnának, el­
érnék azt hogy Ausztria, emberségesebb lenne.

Erezte Manin, hogy vissa kell térnie a poli­
tikai életbe.

Megjelent egy cikke, melyben meghatározta 
az olasz nép gondolatát:

— Mi nem kérjük Ausztriától, hogy ember­
ségesebb és liberálisabb legyen Itáliában, mi azt 
kérjük, hogy takarodjék ki innen.

Még ez, év júniusában, bár betegeskedett, el­
határozta, hogy fiával és Degli Antonio barátjá­
val Angliába utazik, hogy vezető angol politiku­
sokkal beszéljen hazájáról és meggyőzze őket az 
olasz- nemzeti álláspont igazságáról.

1855-b°n meghatározta az egyeduralom, az 
Állam programját és hogy az dicsőségre fue- 
*on, a nemzeti ügy legfüzesebb szószólója lett 
Ez az égő és égető munkásság töltötte be hátra­
levő pár évét.

fis Daniele Manin lángolása újította meg 
egész. Dália, hazafiainak együttérzésének fűzét* 
mely biztosította Olaszország feltámadását.

Sziklay Györgyi,

M>r\

n o m

PtiVik
tiz.i v e m gyetlcn Hokey-verseny, az angol ifjúság legkedvesebb időtöltése.

,.ix Luutxí-oLesBn i
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Beküldendő sorok: Vízszintes 1., 19., 39., 43., 79. + 101. Függőle;
Határidő: október 15.

1., 33. + 28. + 37. és 93.

Vízszintes sorok:
1 Rózsahegyi Kálmán hírneves színész be­

szélte, hogy nagy sikerei mellett voltak kudarcai 
is, s köztük a legnagyobb a következő volt: Egy 
délután elhozták Lacika 4 éves fiamat a Nemzeti 
Színház udvarára „Csongor és Tünde“ ment. Szü­
net közben kijöttem az udvarra, sárga csizmá­
ba^ kék mellényben, piros nadrágban, kifestve, 
hosszuhajjal. Lacika! — mondották a színészek. 
— Itt az apád, megismernéd-e? A gyerek az>n- 
ban undorral és ijedten húzódott vissza. — Nézd 
meg csak jól! A kis fiam felismert és felháboro­
dással kiáltott reára... (Nví'.'ránvban.) 15 Mitoló­
giai alak, erdei és hegyi isten, lő Magyarul: ma­
radok. 17 O. 0. 0. 19 Egy gazdag iparos telesege 
megjelenik a festőművésznél és Így szólt: — Ké­
rem művész úr azért jöttem, hogy fesse le az 
uramat! — Bocsánat asszonyom, önt rosszul in­
formálták. Én kimondottan állatfestő vagyok — 
felelte a festő. — Az asszony örömtő! repesve 
szólt:... 22 Kicsinyítő rag. 23 1. Szekérkerék ré­
sze. 2 idegen arany. 24i Vissza: Durranó. 25 Ve­
ress Pál kezdőbetűi. 26* Pojen része. 27 Vissza: 
Korsó népiesen. 30 Jegyes. 31 Rag. 32 Vissza éke­
zettel: író neve, de ünnep és munkás is van 
ilyen. 34 Összeköt, érintkezésbe hoz. 36 1. Német 
viszonyszó. 2. Járunk rajta. 38 Az a bizonyos gye­
rek, aki már nem érdeklődik, felnőtt legény lett.. 
39 Görög .mitológiai szörnyek. 41 Francia jegy­
zék. 42 lói latinul. 43 Magyar népballada cime. 
14 Laboratóriumi cső. 15 Kettős társasjáték. 47 
Bibliai női név. 48 Idő. 49 Kisgyerek síró hangja 
4- tagadás. 50 Vissza: Bolgár kikötő. Török 
nagy győzelem színhelyé Hunyadi János seregén. 
52 Vissza: szurok van benne. 55 Felhívás nótára 
(fordítva). 58 Gazdag lybiai uralkodó. 58 Vissza: 
testrésze. 59 Szárnyas belső szerve, pirítva finom 
csemege. 60 Két azonos betű + cheniiai szer. 
Nagyfa kari fáshoz is - használják.)' 01 Rab betűi 

keverve. 82 Keletindiai pénzetrvség. 63 D-vel: 
megütközik, bámulatba esik. 65 Cimrövidités rh

francia író. 67 Vissza: Britindiai kikötője. 69 
Belga erődített város. 70 Papirmérték névelővel.
72 Vastag kenőcs. 73 Vitriolban van. 74 Szent Ist­
ván sógorának egyik neve. 75 Talál. 77 Librettó 
eleje. 78 Kocsi része. 79 Folytatva a 101-en, —
Mit adnak ma este a rádióban Nagysága? — 
kérdezte a szobalány. Lisztet — felelte a Nagy­
sága. — Igen — mondotta a szobalány — és...
82 Számrövidités. 83 Vissza: Üss! 85 Megszentelt 
vállruha. (Szűz Mária vállruhája.) 88 Vissza:
báj. 87 M-meJ: újszülött. 89 Lét-energia. 90 Visz- _____  ___
sza: a névértéken felüli ár. 91 Francia összetett j Kiküldöttük

magánhangzó. 92 Kis házikó. 94 Félemeletben 
van. 95 Megborzadás kifejezője. 96 Olasz névelő. 
97 Üzér + igekötő. 99 Bécsi drámairó és komikus 
színész. 100 Kettős mássalhangzó. 105 Francié 
kettős magánhangzó. 106* Ég (mennybolt) idegen 
szóval. 107 A szüzesség szimbóluma.

Függőleges sorok:
1 Egy elegáns hölgy elmegy az orvoshox, akt

alaposan megvizsgálja és azután igy -zárt: — ön­
nek nincs komoly baja, csak nagyon ideges. 
Ajánlom, hogy menjen férjhez. — Rendben van 
— mondta a hölgy — vegyen el feleségül doktor 
úri — Az orvos tiltakozva felemelte kezét. — Bo­
csánatot kérek... (Nyilirányban.) 2 A-val: álla­
mok csoportosítása. 3. Nem engedékeny. 4 Japán 
város. 5 ősi magyar név. 6 Az összes. 7 Vissza: 
latin művészet. 8 Vissza: Az első árvízi hajós. 
9 hires építész. 10 Megérkezik. 11 Idegen leány­
név. 12 Szomorú nagy mise. 13 Kutya + magya­
rul barna. 14 Feltételes kötőszó. 18 Kanonokok 
testületé + r. 20 1. Magyarul szükség + sze­
mélynévmás. 21 Vissza: Palesztina ősi része (éke­
zet törléssel). 22 Túrán + az ábécé két első betű­
je. 27 „Tan“ betűi keverve + afrikai hires tó. 28 
A 33. folytatása. 29 Pajkos. (A nóta szerint ilyen 
ideák is vannak.) 33 Folytatva a 28. és 37-en. Vol­
taire nem szerette azokat, akik sokat beszéltek. 
Égyszer egy bőbeszhlü vendége érkezett. Voltai­
re igy fogadta: kedvesem nagyon örülök, hogy 
láthatom, de kötelességem előre tudatni, hogy 
mindazokról... 34 Á. E. + Napoleon hires tábor­
noka. 35 Első négy betű becézett leánynév + K. 
39 Útra... 40 Idő. 46 1. Első három netü... mér. 
2. Ma már ilyen út is van. 49 Ékezettel: Túlerős 
hangon beszél (népiesen.) 51 Idegen vörösv.őrü 
vad. 53 Nevem részlete. 54 Karthágó alapitója. 
55 Vissza: Alacsony műveltségű sötétbőrü nép. 
57 „A bolygó zsidó“ Írója. 59 Luy. 64 Szertartá­
sos, latinból átvett szóval. 65 Népszínmű (ékezet­
tel.) + folyadék. 66 Vissza: korszak + ész. 68 
Cseh költő elől a keresznév két első betűje. 70 
Ékezettel: ABC. 71 Latin érem + török része. 
74 Névelő cigányosan. 76 Angol irodalom-törté­
nész. 80 Egészséges agy. 81 Vissza: határozatlan 
névmás. 84 Sem az enyim, sem a tied, sem az 
övé és mégis... (Utolsó betűre ékezet teendő.) Sfi 
Zokog + latin birtokos névmás tárgyesete, 88 
Magyarul erős + egymásutáni mássalhangzók. 
96 Vissza: számnév + A gyorsírás feltalálója. 
93 Szövet. 95 Francia rúd. 98 Vissza: testrész. 
99 Német, ital (fordítva ékezet nélkül.) 102 1055 
latinul. 103 Szerb város. 104 Becézett Irma vagy 
Imre. 106 O-val: rágcsáló, értékes bundájú állat. 
108 H val keleti uralkodó.

A 36. számú keresztrejtvényünk helyes meg­
fejtése: (Beküldte: Vály Elemér.)

Vizsz. 1. Hosszúhaju veszedelem, 79. Bibi, Sw, 
Amazon, 109. Gárdony. Függ. 1. Hallatlan kíván­
csiság. 4. Zendülés a pokolban. 7. Az a hatalmas 
harmadik. 12 Szunyoghy miatyánkja. 18 Messze 
van odáig.

Megfejtették: Ádámkovits Aladárné. Páll V. 
Géza, Simon Mária, Simon Zoltán, Mártonffy 
Zo't/.nné, özv. Tedeschiné Fellorjai Pethő Anna, 
Gáli Mátyás, Zabolai B. Mária Terézia, Lázár 
Béla, P. Réthy Appolinár, Seitz Juliska, Rónay 
Jenő, Patyánsziky Erzsébet, Zakariás I. István, 
Zakariás Tibor, Lengyel Edit, Szabó Józsefné, 
özv. Záknoffy Antalné, Benedek Judit, Misztrik 
Kató, Dombrády Ferenc, Szabó Zoltánná, Papp 
Mózes. Fecser Mihály, Sambach Károly Loben- 
sch” sz József, Ráduly Gyula, Szentmi kiáss# Im- 
réné, Frenyák Margit, Rózsa Blanka, Sándor 
Margit, Lengyel Géza, Horváth Géza, Kelemen 
Sarolta, dr Kerekes Zoltán. Pataki Jenő, Müller 
Margit, Schusztek Ottó, Kovács László, Papp 
Mózes, Jámbor Kálmán, Szász M. Blanka, Stifter 
Béláné.

. A sorsoláson Rózsa Blanka (Cluj) nyerte meg
Csűrös Emília: „Csillagszállás“ cimü könyvét.

A korteshadjárat 
modern eszközei Amerikában

Spanyolországban vér folyik. Európában 
fegyverkeznek, Angliában — ó, boldog ország — 
koronázásra készülnek, Moszkvában egymást irt­
ják a népbiztosok. Általában — ha vesszük — 
az újvilágot kivéve, mindenütt foglalkoznak va­
lamivel az emberek.

Amerikában azonmn, mintha csak valami 
népünnepélyre készülnének,, javában dúl a kedé­
lyes propogonda háború az elnökválasztás körül. 
Nem csekélyebb kérdés izgatja ugyanis az ame­
rikaiakat, mint az, hogy poüt'kai. szempontból 
előnyöeebb-e a hálóing vagy a pGsarni viselése,

Két pártra szakadt A mer! ka politikai köz­
véleménye: a hálóinget'és a pizsamát viselők 
pártjára Roosevelt oldalán dr Dawies, a tőkor­
tes, a hál.óing meleit tört lándzsát Kimutatta, 
hogy a törjéuejcrn ;;'gje!,>v>hb-féríiai-kivétel nél­
kül hálóinget viseltek. Ez a férfias ruhadarab 
ékesítette Napoleon, Washington, Lincoln tete­

mét s ezt viseli a párt jelölje- Rr csévélt is. Le 
a pizsamával 1 — ez a harci , - 'szó ma azokon a 
rneetingeken, ahol Rooseve.lt kortesei csatáznak. 
Az ellenpárt, a pizsamapártiak természetesen til­
takoznak harci jelvényük lekicsinylése ellen a 
most, hogy bebizonyítsák, mennyire nem meg­
szégyenítő egy leendő elnökre nézve, ha pizsamát 
visel: milliószámra sokszorosítanak egy fényké­
pet, amely Roosevelt elnököt pizsamában ábrá­
zolja.

Dr Dawies azonban továbbra is szembeszáll e 
férfi a ti an pizsama-propagandával és az Egyesült 
Államok számos városában megalakította a há- 
lóingesek klubját. Erélyes propagandájával sze­
retné kikényszeríteni, hogy a kongresszus is fog­
lalkozzék a nagy kérdéssel:

Hálóimg vagy Pizsama? Ez a kérdése ma 
Amerikának

V ■ ■
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KÖZGAZDASÁG
Miért szemetesek, lencsések. 

borsósak a gazdák gabonái?

Aitélmddmk
Aproa urcieie*«* dija azavanJUni 1 
betűre! • lei. Legkisebb spróhÉrteUhT CA» «l/toHrerasökne* » tad&ÄJ?

Ctm • kiadóban 1» i»l

Seó sem lehet róla, hogy mindenütt rosz- 
szul gazdálkodnának kisgazdáink, de bizony 
háromnegyedrészben még mindig a száz év 
előtti maradiság az irányítójuk. A földbe 
kerülő sok gyommag megfertőzi a búza­
táblát. Elsősorban is a talajelőkészitésnél 
van a hiba. A vetés alá szántást felületesen 
végzik és o vetőmagot nem kezelik úgy, 
mint kellene, mert a cséplőgépen már nem 
osztályozzák négyfelé, hanem csak kétfelé a 
gabonát és vetés előtt nem eresztik át sze- 
lelőrostán, amely az aszott és igy csirakép­
telen szemeket és gazmagvakat kifújná. Ezt 
aztán hiába vetik el, mert az ocsu nem csira­
képes, ott vész el a földben, de bele lévén 
számítva a vetőmag holdanként adandó 
mennyiségébe, a kikelő növény kevesebb és 
ritkább lesz a buzavetés is a kelleténél, ezért 
tavasszal nem tudja eléggé beárnyékolni a 
talajt és a föld már csak azért is gazosabb 
lesz, mint az uradalmak vetései. Akik kon­
kolykiválasztó rostát vesznek igénybe, azok 
sem dolgoznak jól, mert ez a konkolyozó 
rosta legalább harmincéves és soha a kopott 
rostarészeket újakkal nem pótolták. A ház- 
ról-házra való szállításnál a rosták, ki is 
lyukadnak, nem foltozzák be, tehát vígan 
bocsátják át a konkolyon kívül az egyéb 
gazmagvakat is, pedig egy-egy egészen kis­
gazdának oly kevés elvetni valója van, hogy 
téli estéken családjával akár kézzel is át­
válogathatná a vetőmagját, de belenyugosz- 
nak, hogy át van triőrözve, most már ves­
sünk!

Először is már a cséplésnél kellene 
rendet teremteni a cséplőgép-dzsungelben, 
mert amit a bércséplők az ő ötven év előtti 
rozoga cséplőszekrényeikkel végeznek, az 
minden, csak nem cséplés. A szalmarázó 
régi, rövid, sem a gabonát, sem a gazmagva­
kat nem rázza ki jól a szalmából, de még 
ki sem veri a kopott és avult rendszerű dob- 
sinekkel bíró cséplőgép és e két okból a

szalmával, törek- és pelyvával kimenő gabo­
nának a mennyiségét, tehát a .szemveszteség 
tíztől husz-százalékra becsülhető. Sok a 
gazmag, ami a szortirozón ki nem választó­
dott, ez mind a földbe kerül, mert a töreket 
eltrágyázzák; ha nem bírják elfogyasztani 
trágya alakjában, kiszórják tavasszal a 
szántóföldre úgy, ahogy van és ez okozza 
nagyrészben a kisgazdaföldek elgazoso- 
dását.

A trágyatelep hiánya is az elgazosodást 
szolgálja, minden századik gazdának ha van 
rendes trágyatelepje, pedig a közönséges 
trágyadombban a gazmagvak nem veszitik 
el csiraképességüket, igy az a föld, amelyet

tűkés
Kiadó

egy szoba, előszoba, 
konyha, speiz, vízzel, 
villannyal. Értekezni 
dr Bozsodinál, Pável- 
utcán. Oradea.

Keresek
Olosigban 2 szobás mó­
déira lakást, magános 
házaspár részére. Cím: 
a kiadóban.

megtrágyáznak, oly gáztömeget produkál,

Kiadó
3 szobást modern lakás 
november 1-re. Oradea, 
Str. 01 tenia. 15. szám.

hogy abban a kultúrnövény természetesen 
elmarad. Gyenge a termőerő is, mert a trá­
gyát elterítik s nem buktatják csak napok, 
hetek múlva le, mikor erejét elveszítette. 
Hiba az is, hogy gabonát gabona után vet­
nek, nincs rendes vetésforgójuk, de az őszi 
szántás is elmarad és ha szántanak is ősz­
szel, sekélyen szántanak; ezek is okai az 
elgazosodásnak.

Vad lencse látható nemcsak a búza-, ha­
nem a rozsföldön is. Jön pár eső, ami a 
lencsét felhajtja és aratás előtt már át is 
nőtte a búzát és rozsot és sehol sem lehet 
látni mást, csak a sok vadlencsét, fehér 
virágaival és át növései vei úgy, hogy a gabo­
nát lehúzta az indáival, eltörte a szárát és 
természetes, hogy az ily átnőtt, beárnyékolt 
és eltörött szálmájú kalászokban, csak si­
lány, apadt mag képződött, ez magától érte­
tődik.

Külön bejáratú
utcai bútorozott szoba 
kiadó. Oradea, Str. Ni- 
colae Jiga 11-A. szám.

Kiadó
kétszobás alkovos la­
kás, fürdő- és előszobá­
kéval, kertes házban, 
november 1-re. Oradea, 
Str. Joan Ciordas 38.

Ad&s-uüet
Gyönyörű

faj kanári madarak Ai 
adók Cim: Oradea sí
Oltenia. No. 8. ^

Használt ,
ebédlő bútorok és 
szobakályha eladók 
Oradea, Strada Ciom 
garni 30. szám 0r<x

Szőlő bogyozórősta"*
1 aoxlbo finom vörös bo­
rok készítéséhez, 7fi.n* 
Meteor kályha ala/UM.™ Sándor, OrtSí 
otr, Pasteur 75.

magas

Mr..rTä-sa
Oradea, Bnl. ->9n.u 
Ferdinand No. 3.

MkűÍHtűiZÓ9
Kiadók

uj házban egyszobás,
fürdőszobás és 3 szobás 
lakások. Oradea, Cio 
rogariu-ulca 35-a.

Ügyes
masamódlányokat fen
veszek. Cim a kiadó" 
ban.

A kapásokat sem kapálják elégszer, első 
kapálás után megvárják a legközelebbi esőt 
es akkor egyeznek és töltenek egyszerre, az­
után mái eshet barna ennyiszer és bármeny­
nyi, többé a kapásokhoz nem nyúlnak 4 
paraj és egyéb mindenféle gaz öles magasra 
fel burján ózhat a kapásokban, amely termé- 
szetesen magját elhinti a földben, őszi szán­
táskor összeszedik ugyan a boronagazt. 
ak^oi a ti ág> a szélén elégetik, de legna- 
gyobbrésze csak tavaszkor a szántásnál 
húzogatja a boronával össze a gazokat, ame­
lyek már előző augusztusban kiszórták 
magvaikat a szántóföldre. r. G.

Kiadó
egy háromszobás, össz­
komfortos lakás no­
vember 1-re. Oradea, 
Str. Cantemir 25. szám

Intelligens asszony
házvezetőnőnek ajánl, 
kozik, lehetőleg kis 
családhoz, vagy magá- 
nos személyhez „Októ, 
bér 1 jeligére.

BQfea

Minden román árú Siiitelc szünetel 
az ampátok leértékelése következtéken

Kik nyernek és kik veszítenek a frank-katasztrófa miatt?
Bururestiből jelentik: Az arany valutáik vá­

ratlanul jött leértékelése nagy kárt okoz azok­
nak az exportőröknek, akik Franciaországgal, 
Svájccal és Hollandiával kötöttek szállítási 
szerződéseket. Gabona-exportőrökről és a pet­
róleum váll álatokról van elsősorban szó, akik 
közül különösen az előbbiek képtelenek veszte­
ségüket elviselni, mert az exportgabonán csak 
pontokat lehet keresni, a mlutadifferenda pe­
dig, amelyeket el kell szenvedniök, tudvalevő­
leg 30 százalék.

A veszteségeket megközelítőleg is nehéz 
Kiszámítani. Az ország idei, mintegy 320 000 
vagonra becsült terméséből, ha levonjuk a 
belír, fogyasztásra szánt 220—240.000 vadont 
mintegy százezer exportálható vagon búza 
K£k- külföldön értékesítésre. Mennyi van 
ebből lekötve a három devalváló államnak, 
mennyit vettek már át és hány vagon export­
jára van meg szerződés? Mindezt nehéz mee- 
állapítani. Tény. hogy a Gabonaértékesitő Hi- 
vatMna! 41680 vagon búza van bejelentve, a 
Szövetkezetek Központja 700 vagont tart kivi­
tele készen 6.300 vagonra adott ki már a kor- 
many kiviteli engedélyt, kompenzációs utón 
io.000 vagon ment ki s mintegy 6.000 vagon 
-orsa meg tisz.azatlan. Eszerint az exportőrök

mintegy 70.000 vagonnal vannak kőtelezettség- 
bem-.de természetesen ennek a mennyiségnek 
csak kisebb részé van lekötve a három deval­
váló ország számára.

Az állam maga külföldi tartozásain ter­
mészetesen nem vészit a frank-valuták leérté­
kelése Következtében, de - sajnos - nem is 
nyer, mert

valamennyi dllam-kölcsön, akár fran­
cia frankra, akár svájci frankra szól 

arany-klnuzálával van ellátr.norany-klauzáldval van ellátva,
kaiM uta. 1^'r^k€lése teh8t hatástalan a fizetési 
kSrífng- méTtéke szempontjából. cXk 
knebb kolcsoneink vannak, amelyek nem tar 
tál mazzak ezt a záradékot, ezeken természet? 
S?olmeg 15 1akarit az államkincstár 30

Kiadó
3 szobád modern utcai 
balkonos lakáé. Óra 
dea, Str. Tache Jones 
:u 15. szára

Kiadó
egy udvari szoba-konv- 
ha, speizos iakáe, fisz- 
ezes mellékhelyiségek, 
kel november 1 -éré. 
Str. Elládé Rád Iliescu

Tökéletesen 'képzett'
francia szabásznő 
azonna'ra felvétetik 
Írásbeli ajánlatokat s 
Rudolf Mosse hirdető 
irodájába.

Házvezetőnői
esetleg bejárónői állást 
keres magános nő VI, 
déken is. VVagnernó, 
Oradea, Str. Deeehai 44

No. 13.

HűtőuféU
Értesítem

m. t. vevőközönsége- 
met, hogy a nyári szü­
net után, október 1-én, 
újra megnyitottam cuk­
rász üzememet. Tiszte­
lettel Lázár József cuk­
rász, Oradea, Strada 
Tichindeal 18-a.

Jobb mindenest
október 15-re keresek. 
Oradea. Bul Reg. Ferdi­
nand No. 34.

Jobb mindenes
azonnalra fölvétetik 
Oradea, Str. Take Jo, 
nescu 41. Kapuval 
szemben.

Ügyvédjelöltet
kellő praxissal azonnal 
alkalmazok dr Rozsod!, 
Oradea, Pável-utca 17.

Oktaiés
Lápossy Erzsébet 
zenetanárnőnél

felnőttek részére kfl, 
lön tanfolyam nyitók,- 
Oradea, Str. Simeon 
Stefan 20. szám.

AZ ÉRELMESZESDÉS
KORAI HALÁLT JELENTI 

C-RVOS BESZÉL HOZZAD!

Készült a Szent László

1 ^hatatlanok azonban a veszteségei 
■ :°,ak. a, magánosoknak, tőkéseknek
tAi&kneIt' ?m?lvek Vizüket, vagy 

' ]uJí efíV részét svájci, bankokban 
helyezték el.

eÍZ'ríe ? hf ik-PwZVk 30 százalékát vesztették 
kh-Heli r,a?kzur,'^ és ^ élet belő letetet t deviza- 
nilha íJíla|^P1 következtében nem is di«zpo- 

iatnnk többe pénzük felett- szabadon. P

Az érelmeszesedés 
természetes megelőzése, 
gyógyítása és kezelése

Irta dr Bncsányi Gyula eü. főtaa

rósz!et1p^yz‘lZef'UmkÍ9 .1iPnyv értékes tanácsaival 
korunk ™ 0^ecsúll*etetlen tanácsokat ad 
re I“ betegségének megelőzésé-
ívó^ára "a Írt ,már f6nn4Hó ******
meszesed^« tarta!°mjegryzékből: Az érel- 
zása — Tiínof l A sa,ílkképződés korláto- TTermélzetrL z, 7 t b^ée "^előzése - 
tánláiwlfü n z 7,6d foJn!ma - Életmód és

Diéták — Gvógykezelé, stb„ stb.

nyomda kextorgo^ö a, Uruüoa, tiuaüa ^

Ara 55 tel.
Kanin tó: F*nvvosztályiinknál

Uarol U. No. a
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